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DYER ..DYER

KING WILLTIAMSTOWN.

Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

Ezona Fashini Zizezintsha,

Nengubo Ez?ekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

IThempe, Amaghina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi;
Ingcawa, Amafelane, Itya iPli Ikelekroi-
nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AM AB ALA—IY ASOS A. Intlobo zonke
zazo, ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6.
Ikolala Zobufundisi, ne Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala /6 6— Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8§ 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6—Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamauani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yotwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:

Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze
Krikiti ezisipato siyi Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezi-
ntsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I Stamps ezitsha—I-
bhola ze Krikiti ezitungwe-pindiweyo nezi “gut sewn”—
zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

DYER o DYER,

E- QONCE

Amavyeza ka Cook Abantsundu

GREAT AFRICAN
ORSMOND'S

PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

UMZI ontsundu ncelelwa ukuba
ukangelise lamayeza abalulekileyo.
Elika

COOK lyeza Lesisu Noxmaxaza.

1/6 ibotile.
REMEDY Elika
THE STANDARD DOMESTIC COOK [YEZA LUKOKGHLELA
MEDICINE (Lingamafuta).
FOR FEVERS AND COMPLAINTS 1/6 ibotile.
OF THE COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
HOME 9d. ibotile
Vida Pamphlet. Elika
THE G REAT AF RI CAN COOK Iyeza Lepalo 1/6 ibotile.

For Eczema, Eruptions, Sores,

Ezika]

Sy§ itic and Scrofulous
DI A S E S Coox Tpils,
B L O OD 1/ ngebokisana.

Eka
Unrivaled Tonic for COOK Incindi Yezinyo,
FEMALES 6d. Dgeboti'e.
Specific for Kidney
Urinary Disorders Oka

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
GUARANTEED SPECIFIC

COOK Umciza Westepu Se.ba- . /
ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.

Cl(:)L?(I? 6d. ngesiqunyana
DIARRHOEA, Oka
DYSENTRY
AND COOK Umciza we Cesine. 8/6.
SUMMER BOWEL COMPLAINTS
AN TI 'RE LAX Nigondiae okuba igama ngu
G. E. COOK, Chemist,
THE GREAT AFRICAN

E QONCE.

Ngawenkohliso angenato /gama/aAe.

FRUIT PILLS

For Liver, Stomach and Bowels.
The Cure for
Piles and Constipation.
Are Mild and Effective.
GREAT AFRICAN

HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,
Rheumatism, Sprains,
*pains in Joints and Muscles,
Inflammatory Swellings.

J. YATES, “ Umatendela."

P. S. JEFFREY,

UYABABULELA abantu aba-

ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

KAMASTONE

Kungoku IME NGEMBAMBO YIMPA-
HLA. Umntu uya kufumana INTO EYA
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

PREPARED BY G.E. COOK
MEDICAL
HALL

KING WILLIAM'S TOWN U P. S. JEFFREY,

Unokugqayisa ukuba ulazi kakuhle lonke
Ishishini Labantsundu YONKE IMPAHLA
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa eve-
nkileni zake.Uvule isebe

KWIMPL..

EMALELE  .UKUTSHATA—  E-DIDIMANA, a0
Ukubi. kela izihlobo nongebehle 777 kuengiswaapantsiamanan i
u$ikumbule. nge- ndlela

zokubhala kugqitywa ngee"iso UBOYA, IZIKUMBA,
kwi Mvonge2/6 ixeeha elinye; 39 NOKUDLA, zirolelwa amaxabiso

ngamaxesha. amabini ;.5/katatu. apezulu arolwa na- kwezinye indawo.

—ST,

Owatengisayo ¢ Mount Frere, kwa Baca, J.

LEMNYAKAT18

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY or
MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE
ZONKE ngopawu esi- luqginisele na Komkulu
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE- NE,
kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we  NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo

ZONKE EZI BLANKETS ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile ~enitenga kuzo-ke bizani Iblankete
ezinomfanekiso we Ngonyama,

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULYVA KONA. KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E QONCE.

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso wo Ngonyama.

BON MARCHE.

JOHN'W. BAYES & CO,,

GRAHAMS TOWN,

[*FANDESI LE MPAHLA

KUWO ONKE AMASEBE.

I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7*1., Amabhayi abubanzi
bupindiweyo 111/2d Imiqulu Eqagambileyo yokwenza \ ilokwe
iqalela kwi Ijd. nge yadi, I “Tweed” eziqagambi- leyo zelokwe
ziqalela kwi 33/4dngo yadi, I Flannelettes 2|d. nge yadi, Ezona
zilungileyo 1 Printi zamaJamani na- ma Bhulu 61/2dnge yadi, Ityali
zoboya ezona Eishini zintsha ziqalela kwi 3s. kudo kube nga 30s.
inye, I Quilts zamabala ziqala Is. 111/2d I Quilts ezimhlope ziqala2s.
11d. Amakulu amahlanu e “knitted skirts” Is. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko- hliso.
Kwisebe le lokwe (Drapery) vgexesha le Fandcsi i 1s. ebifudula
isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE,

400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. lid. inye, |
Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats ezimapiko abanzi 2s.
uninye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze

Tweed 3s. Gd.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubaniotenge izinxibo

zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i- sheleni ezi ntatu (3s.)

JOHN W. BAYE8& Co.
BON MARCHE,

E-RINI (GRAHAMS TOWN).

J. HILNER,

" UMENZI WE WOTSHI NENTSIMBI ZOKU VATA.

Ubunewunewu bokuvata, Iwotshi namaxesha entlobo zonke.
Indawo yamacici e Silivere entlobo zonke 2 6 ngama bini

Imisesane Yokutshata Yeholide neye nyeji iqalela kwi 7/6.

YONKE INYAMEKO IYANIKELWA EKUHLAZIYWENI KWE WOTSHI
NENTSIMBI ZOKUVATA.

J. HILNER, E QONCE

Beauchamp, Booth Co.

EYONA VENKILE INKULU

NETENG-ELAYO

E-KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

[PRINTI

ISETINI
IKELEKO

ISHIT1 ZEKOYI
Impahla Yomtshato Yonke

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN

PEACOCK BROS. HO WEIR,

EKOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika

awona Manani aluugileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

lhabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

A. Wonderful Medicine

BEECHAM’S
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills,
Flushings of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin,
Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST
DOSE WILL GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly
invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “WORTH A
GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health.
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

Weak Stomach; Impaired. Di%(estion; Disordered. Liver;
T

they act like magic: —a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthenin,

the muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing back the keen edge o
appetite and arousing with the ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the
human frame. For throwing off fevers in hot climates they are especially renowned. These are
“fact” admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the
Nervous and Debilitated is that Beecham's Pills have the Largest Sale of any Patent Medicine
in the world. Full directions with each box.
Prepared only by THOMAS EEECHAM, St. Helens, Lancashire, England,
SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.

J.W.GARRETT & CO.,

LADY FRERE
[ZITORA "EZITSHIPU."

Ingubo Zamalodi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo,' Izihlangu, Ingubo
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapczulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA
EHAMB AYO.

BAIRSTOW & CO.

(BAKANGELENE NO IVY BROS.)

PORT ELIZABETH (eBhai.)

BATENGISA IMPAHLA YAMADODA NAMAKWE-
NKWE.

LEMPAHLA YONKE ISIKWE KAKUHLE YAYE KANANJALO ITSHIPU
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PASCOE, (U FOLOKOCO

USAPHILA AKAFILE!

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

QONCE, EMONTI nase CALA,

Yizani kubona Imimangaliso vake engatetekiyo

Ngapandle kwe MPAHLA

ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e pgepeki

ENGLAND.

yake eyazekayo kunene, unga

ILOKWE ZOKUTSHATA ZENZIWA LELI LEDI ZINGUMMANGALISO.

EYESITATU i Banki e Australia iwile
kwakubon’ ukuba ezimbini zivale kwa-
kweziveki zimbalwa zigqitileyo.

UMzl otenga utengise e Komani maze
ungaposwa_ sisaziso sika Nkatula (J.
Lamont) esikwakwelipepa lanambhla.

USUKU lokumiselwa ngokubalulekileyo
emsebenzini ko Rev. Mark H. Wilson,
umfundisi omtsha wase Ncemera, ibilo-
lwayizolo.

UMZI omaziyo u Meja (Major Elliot)
Inkulu ye Mantyi yelaba Tembu nelama
Mfengu, uyakuvelana naye wakuva udaba
lokusweleka konyana wake we- sibini u Mr.
Henry C. D. Elliot, omke nomfulana ongepi
kufupi nomzi wase Kokstad ebevela
efameni.

UMSEBENZI wakwa loliwe ontsundu e
Kubusi uhlatywe ngengozi ngomnye
elunyaweni bekusetyenzwa. Uti
esimba kanti utsho elunyaweni watsho
yakugqobozela kwelinye icala.
Akubonakali nto yimbi ngapandle ko- kuba
lungenyulwe unyawo.

IRULUNELI igoduke ngokukauleza ngo

Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo Mgdibelo ngokuhlwa ukusuka e Kimberley,
angayazi; ngenene, ndifungu “Rarabe,” *Strue! Blam-' kunga- nzima ukumazi.

NGUYE NGOKWAKE,

FO

_OKOCO (Salufu).
BERD & BRYANT

KING WILLIAMS TOWN.

S.

AR

-

-

B Ipan

ITYALI EZINTSHA ZOBUSIKA

5/-,0/-,7/-, 8/-, 10/-,

15-, 18/-, ne 20/-.

GIBBERD & BRYANT.

Ezinge Mfundo
UTITSHALA ufunelwa Isikolo sase
Mgqwukwebe ka Masingata e Qonce.

Makabe yindoda etshatileyo, utn Krestu,
kwane ngu Mzili. Ngomvuzo kubhalelwa
ku

REV. J, HARPER,
4135 King Williamstown.

ST. LUKE’S INDUSTRIAL INST.

(ENXAKUNI),
SAMADODANA ANTSUNDU.
QONDANI :—Amadodana azalusileyo aya-
mkelwa.

IMPAHLA ye Ndlu neye Tyalike iyenze-
Iwa Oyifunayo.

Ukubhalela ngocingo : — st
Jackson

Stumbles, Fort

UMANYANO LWE ZIKULA ZE CAWA,

Ibandla Lezizwe Ezifunda lIzibhalo

Umzi wakowetu ndawufumanela elicam e
London :—

"LIYINTONINA Ibandla Lezizwe Ezi funda

Izibhalo? ”

Libandla le Titshala ne Ntsapo ze Zikula ze
Cawa, kunye na Pazali nabanye, abayi nkita
yamawaka ngoku, elizimanye ukulesi sigendu
sinye se Lizwi lika Tixo. Izifundo Zenzelwe likuse
zilungele ilesiui ye Sibata elandelayo, kutabatela
kweso sokuvulwa kwalo Veki. Kutiwa le
Lezizwe,” kuba sifundwa eso sigendu kwi Zikula
ze Cawa, nama Qela Etemba kulo lonke ihlabati
Zilungele izifundo zabazali nentsapo yabo
emakaya.

“ Ubeka sizatu sinina obonisa ukulunga
kokungena kulo ?

Ngokuba iz fundo zemihla ngemihla zoku-
nceda ukuyiqonda ilesini ekujongwe kuyo nge
Cawa ezayo, ize ngoko inandipe okunye. Ngokuba
Izibhalo Ezingcwele kupela kwe salatiso sobom
bapakade, ube ufanele ke- ngoko uknziqonondisa
ukuzifunda ukuze umazi u Yesu, oyi “ Ndlela,
Inyaniso, no Bom.” Ngokuba, kanjako,
wofumaua e Lizwini lika Tixo uncedo olusweleyo
loku kunika isimilo esihle kwi mpilo emini
ngemini Ofuna isampulu matumele IPENI
yestampu.

Abavuma ukuzifunda ezi zigendu zibalu-
Iweyo, bangaba ngamalungu eli Bandla Ikard
yobu lungu inezifundo zonyaka wonke Ezi
zifundo zilungele ilesini ze Sikula semini.

Umrumo wonyaka yi PENI ENYE (1d)
ngonyaka ukuba ungowe Qela le Sikula se Cawa,
oyakuti amalungelo ako uwamkeliswe ngo
Nobhala walo. Ukuba akunguye, IPENI EZIMBINI
NE HALAFU (2 1/2d ) ngezitampu, umrumo
wonyaka. Oy a kukutumela onke amalungelo
obuluugu eloxesha lomrumo wako ngu JOHN
KNoOX BOKWE, Lovedale Institution, Alice.

Usuku  Lokupuma kwe  “Mvo.”

KUYIMFANELO ukuba sibazise abahlo- bo
betu ukuba usuku lokupuma kwe pepa ngoku
lolwesi Tatu evekini. Isizatu soko kukuba libe
nokulungelelana nepoti ezininii ezisuka apa e
Qonce lomini.

AMAXESHA ENYANGA.
MAY.

9—Iceba Lokupela ... 3 54 am. 16—Iyatwasa
............................................ 1217 am.
22—Iceba Lokuqala ... 4 22 p.m.

’80—Iyahlangana.............. 453 p.m

Imvo Zabantsundu
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Iveki.

UMNTU wokuqala obulewe yile ngqa-
kaqa ike yamana ixelwa ngowase Johan-
nesburg, uyi Netevu.

KUFIKE indaba zokuba umnumzana wase
England, wodidi ekunyulwa kulo abalauli, u
Lord Derby ulishiyile elilizwe.

IKUMKANI yelama Jelimeni isahambe- le
ku Popo, isandekela seramente yase Homa.
Ezocingo ziti bake banenteto bebobabini
eminyele iyule ipela.

E JOHANNESBURG isela lingene endlwi- ni
ka Mr. John Stroyan xa bebesesidlwe- ni
sakusasa abantu, latabata ~ ubuvuvu
bezihombo ezikwixabiso le £200. Libu- ye
lazilahla entsimini ezonto.

UMFO wakwa Lose ongxwelerwe nga-
bafana abatile besikolo so Mgqwakwebe
wakwa Dikweni  ukwintlungu enkulu
ekungazeki ukuba kobo yintonina. Abafana
bona sebese ntolongweni.

UMLILO utshise indlu yomhlolokazi e
Berea ngase Tekwini ngobusuku be Cawa
engapaya. Unyana omkulu ute ebelinga
ukuhlangula umninawe wara- xwa ngumsi,
batshela apo bobabini.

U REV. DR. SOGA ubuliswe ngesipaji
ngabahlobo bake kwa Bomvana. Kutiwa usati
]%xada e Scotland nentsapo yake ukuya
upumla ixesha lonyaka. Kuyakuba nzima
kwimilwelwe yelo lase Mbo.

ngokungxanyiswa yimicimbi yomzi e Kapa.
Kucingelwa ukuba isizekabani
kukungavani kwama pakati ayo. O Messrs.
Merriman, Innes no Sauer bayamangala
ukuyihambisa imi- cimbi yolaulo kunye no
Sir. J. Sive- wright ngezizatu ezitile.

EZOKUGQIBELA (namhla) ngokumiswa
ko Rulumeni omtsha wase Kapa ngu Mr.
Rhodes, zezokuba indawo ka Mr. Sauer
kusengati yolunga no Mr. P. de Villiers
Graafg ML.C; <eka Mr. Innes
ikankanyelwa u Mr. H. H. Juta nelika Mr.
Richard Solomon igama; maye- lana neka
Mr. Merriman, kutiwa u Mr. Rhodes
usonenteto no Sir G. Sprigg.

UKUQEKEKA KWABA LAULI.

UDABA olukulu Iwaleveki lolo-

kugekeka kolaulo luka Mr.

RHODES. Kumzuzu bekumana uku-
vakala ukuba lamanene onganyelwe ngu
Mr, RHODES akevani kamnandi
ngom’phunga; kodwa akuko ube .lindele
ukuba isipelo sesikufupi kaugaka. Isizeka
bani ngu Sir JAMES SIVEWRIGHT
obengamkeleki kumanene ango Messrs.
SAUER, MERRIMAN no INNES. Kute uku-
ngevani kwabo kwangokunye ngoku u
Sir JAMES abewelile, kwakuba kuvakele
ukuba unike ikontilaki etyebileyo
kumlingani wake u Mr. LOGAN : ate
akufika ngeveki egqi- tileyo ebuya e
England Iwaqekeka udiwu, esisitatu
asavuma sibe sa- blala no Sir JAMES
SIVEWRIGHT ebhungeni. Kutiwa ucele
ukuba zibhalwe indawo arorelwa ngazo,
ekute zakuba zingabhalwa naye wavusa
ilunda, esiti akuko kuba babuye
baxoliswe. Ngoko ke u Mr. RHODES
uzifumene enyanzele kile ukuba azise u
Rulumeni ukuba akanakuwuquba
umbuso ngeligela lingevaniyo, waye
engxamele ukuba ange uyaroxa neqela
lonke abe eckangele ukubuya angene
neqela elitsha ekutiwa abasakuba ngabalo
0 Messrs. SAUER, MERRIMAN no INNES.
Lendawo uqekeka kuyo umbuso asizanga
sagqgiba ukuviqo- nda tina, ngokukodwa
njengokuba u Sir JAMES ebengeko
ukuzipendu- lela ngendawo abekwa
ityala ngazo, saye sisazi kwakona ukuba
efikile uya kuzihlambulula ngokulula.
Kakade ukupuma kwa- lamanene
embusweni kuyakubanga usizi
kwabaninzi, abebete ngobuko babo baba
nokumtemba u Rulume- ni ; yaye
imicimbi ingenakuhamba ngokupolileyo
njengokuba ibe iha- mbiseka bakuba
beroxile. Into ke ngoku kukuba
kuzakungena obani- na. Londawo sibhala
ingekahla- mbuluki. Akubonakali ukuba
u Mr. RHODES anganyula amanene eqela
le Bhonti epela kuba elogela alikabi
namandla nalo lilodwa e Palamente. Into
kukuba u Sir GORDON  SPRIGG
neqaqobana  lake  ebeselibubhanga
wobuya  angene na  ancedisane
namabandla e Bhonti, asingemangaliswe
eyenzile lonto, noko ebeke kutsha nje
wapakamisa into yokuba ungumchasi
oshushu ka Mr. RHODES. Kodwa xa enga-
tabatanga u Sir GORDON SPRIGG U Mr.
RHODES, into eyakuhla kuku- dibana ko
Mr. SAUER no Sir GORDON ekuchaseni u
Rulumeni anga- mdalayo u Mr. RHODES.
Lingome- lela  kunene  elogela
ngangokuba 1 Bhonti litsho iswele
amandla, lingene kunye lilaule ngendlela
zasebungesini. Sobona ke esoku- bona.

UMTETO omtsha owenzelwa ulaulo
Iwelama Ayilishi yi Palamente yase England AMALUNGELO ABANTSUNDU
wamkelelwe ukuba ucikidwe kwakuba :
kwahlulelwene. Abavumele u Mr. Gladstone
be 347; abangawamke- liyo 304.
] IMPII ebaseﬁertl)zi e kP{ulll e l%ngland
ivumelcne ngokuba iwukalale umsebe- nzi
ngokweya umvuz% Seke yabamba- na WIVEKI engapaya kwakuko
namapolisa ngokuti 1gqite umteto, ; ;
ekungaqondakaliyo ukuba Eude koyi- swa N Colesbs:rg intlanganiso . .
lipina icala. Itshise umzi wama- planka, yenza €balulekileyo  yabalauli ~ abazintloko
umonakalo omkulu. zamazwe amabini - elipetwe e Kapa
- nelipetwe e Pretoria. Into ekwaye
ABALAULI besitora so Messrs. A, Kungayo yimicimbi engombuso wase
Mosenthal & Co. e Bai, batumele £500 ku Swazini, ekufuneka kugondakele
Hon. J. X’ Merriman, € Kapa, esi- sipo sabo ykuba malube pantsi kwepiko la-
sokuncedisa kumalinge oku- hlambulula wupina umbuso,—uko owama Bhu-
amahlwempu amhlope kwi- ndawo ezitile ’
kwelangapakati. lu uko owe Nkosazana. Kakade
— ngongamehlo  enkosazana  kweli, u
UKUFIKA kuka Mr. Kruger e Pretoria ngo Sir HENRY LOCH, obedibene no. M?-
Mggqibelo ongapaya kubalulwe PAUL KRUGER ngale micimbi.
ngohlangatyezo ~ olukulu  ngamavalanti, Kumhlope ukuba lipakati kwenya-
nokuleswa kwemibuliso. Ukupendula ute, ma nozipo elo lama Swazi. Kweli
akuvumelekile ukuba akubengeze okwenzeke ) Kati Rul )
kwigqugula abenalo ne Ruluneli, kodwa ¢ala ngamapakati ¢ Rulumente ye
ibileloxolo, waye etemba ukuba kuyakuvela Nkosazana, ateta egameni lombuso
21%0 kezinkulu kkUIO Zlolncido lwayokyt())ntl)(eki ozingca ngobuhlobo kumntu omnya-
rika. Ngo- kupatelele kwinto yokubabeke : :
kwatiwa upume ematshekile e Colesberg, o ma  (ngomlomo), 1b§ yona into ada
Mr. Esselen, no Dr. Loyds nabanye bate ayenzelwe ukubonisa obobuhlobo
abazanga bambona emhle njengalomini ingade ibalele: kwelinye ngama

umongameli.

Bhulu angafihliyo wona ukuba

awamfuni u Kafile, aye engxamele umhlaba
wake kupela ukuba awu- hlute. Kakade
kunokwamkela ~ama  Bhulu abantu
bakowetu bangasebe xolela amafunza-
mnandi olaulo Iwe Nkosazana. Ukufika ko
Sir HENRY LOCH no Mr. KRUGER e
Colesberg ngo 17 April kwaba yimini
ebalule- ke kunene. Bamkelwa zihlwele
ngemivuyo emikulu, ekwavatiswa nomzi.
Inteto zemibuliso zaba- ninzi ; esivuyayo
ukuti  amawetu  awabanga  semva
kwimfanelo yawo u k u b o n a k alisa
intobelo kosesikundleni so Mntan” Ombhle.
Inteto yamawetu yombuliso siyayi-
blomela; saye singenza libe linye lokuba,
lento inike itube ku Sir HENRY LoCH
ukuvakalisa amazwi axabiso likulu kuti
okuba, “ uya “kuwapelelisela onke amandla
ake wukuba amalungelo abantsundu
angalityalwa kulontlanganiso ya- “ bo.” Le

yinteto yombuliso waba- ntsundu :—

IVELA KUBEMI ABANTSUNDU. — KU Mhlekazi u
Sir Henry Brougham Loeb, G.C.M.G., G.C.B.

A ! MHLE,—Tina, abangabemi abantsu- ndu
base Colesberg, sikwamkela ngemi- buliso pakati
kwetu njengobekeke kunene kule Koloni
osesikundleni so Mntan’ Omhle, i Kumkanikazi u
Victoria; saye singa ngelixesha singavakalisa uvuyo
olukulu lokuba sibe pantsi kwendwe yama Bhiritani,
sinemfanelo namalungelo abantu base Bhiritani.
Siwapapamele ka- kulu nje amalungelo ezizwe
ezintsundu, siyavuya ukuba umcitnbi wase Swazini
u]patiswe wena, saye sitemba shushu ukuba
elibhunga kuza kungenwa kulo lopumelela ekubeni
abazalwana betu abase Swazini bafumane nabo
intsikelelo le esinayo pantsi ko Mntan’ Omhle u
Kwini. Singa ngokubekileyo ungatumela kwi
Kumkanikazi olu luvo lombulelo wokuba sipantsi
kwegunya lake, saye ukuggiba sitandaza ukuba
wena Mhlekazi ubexesha lide usesikundleni sake
apa Emazantsi e Afrika. Sinembeko yokuba zicaka
zako ezilulamileyo nezitobekileyo,—Martinus
Lukhuthla nabanye aba 200.

IMPENDULO YOMTUNYWA OPAKAMILEYO- Umtunywa
Opakamileyo, ute ukupendula uyavuya ukwamkela
lombuliso, waye eya kutumela impendulo ebhaliwe-
yo. Uyavuyiswa kufumana inqaku lokuba
abantsundu bayakolwa lulaulo Iwama Bhiritani
abapile pantsi kwalo, waye eqinisekile ukuba
nokuba soba yintonina isipelo segqugula abazakuba
nalo, ngalo lonke ixesha asesikundleni so
Mntan’Omhle u Kwini kweli lizwe uyakupelelisela
amandla ake ukukange- lela amalungelo abantsundu
ukuba anga- hilizelwa.

UMTINJANA EZIDOLOPINI.

INDAWO yokusebenza  komtinja-

na ezidolopini inento zokuka-

ngelwa kunene ngumzi. Inezilingo
eziba neziwo ezihlisa  amahlazo
amabi kunene ngamaxesha amaninzi
—into ezibanga ukuba abanye bade
bazincame idolopu, bagqibe kwelo-
kuba abasakuze abantwana babavu-
mele ukuba baye ezidolopini nge-
ndlela  yentsebenzo. = Oko  kuba-
ngwa yimposiso. Izilingo,. iziwo
namahlazo—zinto  ezikoyo  kunene
nakwindawo ezingezizo itawuni.
Seyisaziwa ngu Mdali yedwa inda-
wo engenazo izihendo; ekungancedi
luto ke ukuti itawuni, ngakuba
inazo, makungabi sasetyenzwa. I
ntsenzo kuyafuneka yenziwe ngu-
mtinjana,  ngokukodwa  intsebenzo
yedolopu, kuba nangapandle kokuba
inengeniso  yemali, ati umntwana
oyintombazana abe nokuzinxiba,
azicoce ngayo ngokutanda, ancede
nabase kaya, inalento ngapezulu—
ifundisa intlalo le yokukanya kwase
mlungwini  enqwenelwayo ngumntu
wonke onga intlalo yetu bantsundu
ingahlambuluka. Imfundo  yenewa-
di ilungile, kodwa kufuneka imfu-
ndo yase Kkitshini—eyona ifuneka
imihla ~ yonke  yokupila  komntu
oyinkazana. Ayinandawo yimbi
inokufundwa kuyo ke imfundo ye
kitshi, enoncedo kunene entlalweni
yomntu, ngapandle kwase tawuni
nase  kitshini. Kodwa  amawetu
ayibambile intsapo ngokoyika lama-
hlazo abuhlungu ahlal’ eman’ uku-
vakala ngokupatelela kulutsha Iwase
tawuni. Amahlazo la wona awalilo
ilifa lentsapo esebenza e tawuni,
angumvuzo womntu  ongazigciniyo
—oziyekelele  enkanukweni nokuba
usedolopini  umntu  lowo nokuba
ungapandle. Izihendo — ewe — zi-
ngaba zininzi ngapezulu kumzi omi
buxeko njengetawuni. Yintwana
kodwa leyo. Eyona nto kukulu-
ng’selela ukuba umntu angabisiso
isisulu sokuba ngumdliva wezihendo.

Yinto-ke-leyo efunekayo e tawuni
nangapandle kwe tawuni. Emakaya
iyagcinwa  intsapo  ngabazali;  iti
noko exhwalileyo ipasuluke, inga-
lungi, kologcino. Into efunekayo
kule isezidolopini  isekwalolcgcino.

Makati umntwana xa eza kusebenza,
eze nomzali, oyakuvisisana nomlu-
ngu ngendawo yokulala yomntwana
wake nangamaxesha okubapandle
kwake; ngapezulu, makasiwe Kku-
mfundisi okoyo apo edolopini axe-
lelwe umntwana ebanjwe ngesandla
ngumzali ukuba ababantu ngabaya-
kuba sesikundleni sabazali ukumka-
ngela edolopini. Baye abantwana
bengasayi kwenza ngokutanda kwa-
bo, ekuti kulonkululeko baba bona
banayo, kanti bazihlisela amahlazo
namashwa. Indawo elala  kuzo
inkoliso zezibanga ukuba kube ngu-

mmangaliso ukuba ibe isemsulwa
emahlazweni amabi. Zindawo zo-
kulala  kwentsapo  emakuzanywe
zona de zilunge xa sukuba ize
ezidolopini.

UYISE KA MR. HOFMEYR.—Ixego u Mr.
J. H. Hofmeyr, uyise wenene elidumileyo le
Palamente ulishiye eli ngo 25 April.

Amacapaza.

Impendulo Kubabhaleli,

“ OZIVELE WAZIBONELA.”—Inteto yako

NGOKUMAYELANA na- engesimanga nge  Vangeli  ayiyifanele
NGEDLELO mangaku eke sawenza imihlati  yelipepa.—“BABASE  SIGEBENGA”
LAKWA weliﬁepa ngedlelo la- ?bhala fll(geSibO.nd"i‘( sase Tslf(luggwar}&—

: nteto yako asinakuyingenisa kuba singe-

GB ANGINDLALA. .kwa angindlala (1((} len nabungqina  ngezizinto. Ukuba  niyarora
rey), Siyavuya (UKUVA phekisani ku  Mantyi—* NDONGA  ZIWE-
ngoyena unokuwazi kanye lomcimbi € p[pNg”  (East  London): Akulitumelanga

Ka{)a ukuba into ekutiwa sisigqibo sika
Rulumeni kulomcimbi yeyokulahlekisa.
Kuluvuyo kuti ukwazi ukuba akuko
koyikela ukuba u Rulumeni unokuba-
dlela-indlala abantu bakwa Bangindlala.

KUYABONAKALA ukuba
isigaco  Umanyano Lwabebala
SESIPELO. ¢ Kimberley luyatsho-

na. Sitsho ngencwadi
eziligela ezimana ukufakwa kumapepa
ase Kimberley newase Kapa zabo besiga
ngabalo bengcikivana—ezinye zitunye-
Iwe kuti, Kowa asiboni kulunga kuno-
kuveliswa kufakwa kwazo. Into epa-
mbili kukuranelwa kwabazintloko zalo
msebenzi, ekutiwa ngabanye basebenzela
ilungelo labo. Abantu abangatemba-
niyo ngoluhlobo abanakwenza luto,
ngoko-ke ezizinto zalata isiqalo sesipelo.

AMANQAKU awenziwe
IDIKE lipepa lase Dikeni ngo-
NO nyulo Iwamalungu e
NYULO. Palamente ebefanecle

ukubanga ukuba aba-
hlobo balomalungu mabini afaneleke
kunene—o Messrs. Hay no Tamplin—
bahlale bewandwebele amaqinga entsha-
ba. Asiyifumani eyona nto irorelwayo

lelipepa, ngapaya kokuba lamalungu
engengabo abemi besigingata. Leyo
into engananzwayo ezingxoxweni e

alamente, ngoko ayisosizatu angazika-
taza ngaso umntu onofifi ngezizinto
zomelo. Elipepa ligala ngokuti sekuxo-
xwa zezinye indawo ngamalungu ayaku-
sondezwa pambi kwabanyuli; ngoko ne
Dike malivuke. Lamalungu  akoyo
amane ukwamkeleka kakuhle xa eze
kudibana nabanyuli. Indawo kodwa
ekungayo kukuba ayakunyulwa kwa-
kona omabinina. uko ulangazelelo
kwicala lase Dikeni kwanase Ngqushwa
ukuba elinye ilungu libe ngumntu wase
kaya. Kuko ulure lokuba 1 Ngqushwa
linendoda ehlala kona eliyakuyisondeza,
kwane Dike linawo lomoya; kwaye
ukuba lamalungu banawo ate abuya
an%ena elugqatsweni akwazeki ukuba
koba yintonina. Lifika elipepa liyaleze
ukuba kubeko ukudibana kwamadoda
apambili ase Ngqushwa nase Dikeni
abe nesigc(]iibo asenzayo ngabona bantu
bayakusondezwa elunyulweni.

KAKADE unyulo Iwesi
ICEBO  Sigingata lusesandleni
KUMAWETU samawetu, ukuba aya
ASE kuzimiselauk wen za
DIKENL. ngentelekelelo nemfa-
nelo abe lugilima. La
malungu mabini afaneleke kanye—nge-
ngqgondo, nemfundo, nangomoya ombhle
ngakumagela onke abantu;  akuko
sizatu sokuba amawetu abekabeko ena-
malungu anjengo Messrs. Tamplin no
Hay. Ke ayakupumelela ukuba ama-
wetu enze imfanelo yawo onke ukuba
ngalinye kuwo lifumane ivoti enye;
ekuyakuti kwakufika abayakuzifumana
kwabamhlope abahlobo bawo nabetu,
abangembalwa, bangene ngapandle kwe

nkatazo nokuba sezigxwala intshaba.
NGEZOLAULO KWEZIVEKT zigaitilevo
& u Sir Thomas Scanlen
CRADOCK. uke wanentlanganiso

nabanyuli bake e Cra-
dock, ate wenza inteto

ende nedlekayo esekwe pezu kwendawo P

ezitile ezipambili emicimbini yolaulo
kulamaxesha. Utete ngelungelo elikoyo e
Kapa nakulo lonke ilizwe lokuti xa kuvotwayo
umntu abenokuzinika umntu omnye ivoti
zake, wavakalisa ukuba angatanda ipelisiwe
lonto. Mayelana namahlwempu ambhlope,
ekumana ku- liliselwa ngawo, ute kufuneka
efundi- siwe noko yena engayamkeli into
ekutiwa yimfundo yonyanzelo; wati mabazi
ukuba lomfundiso iyakufuna imali enga-
pezulu ekungafuneka kumiswe kwa- kona
mmali yezindlu (House Duty) ukuze kubeko
imali yokuvelela ezondawo. Mayelana
nokwekwe ute akayamkeli nalapa into
yonyanzelo, kodwa kufune- ka beqondisiwe
abantu ukuba kulilu- ngelo labo ukuba
ziditshwe igusha. Ngendawo zamasela
akaboni nto yimbi yena ngapandle kokuba
kongezelelwe amapolisa. Awebi amasela
kuba efuna ukubanjwa, kodwa sazeke
ezicingela ukuba anokuzimela kupele. Pezu
komcimbi  wabasebenzi umele ukuba
makungongezelelwa ezinye intlanga kweli
ezinjengama Kuli; walata ukuba imiteto
yonyanzelo ayingebancedi. U- yiqoshelise
mteto yake ngokuyaleza ukuba kulinywe
ngapezulu kuba kunge- kuhle ukuba into
zokuxasa  impilo  kubonakale  ukuba
mazitengwe kwama- nye amazwe amgama.
Akuba etetile u Mr. du Plessis intlanganiso
ebinento eninzi yamafama ivakalise ukuba
isawa- temba amalungu esiqingata omabini.

OKUNGENZAKALISAYO.

[INCWADI ETUNYELWE UMHLELL]

Njengokuba kuqondeka ukuba u Col. Griffith
unokupelelwa lixesha lokumela kwakuggita
iminyaka emihlanu njengo- kumiselwa komteto
wamanye  amalungu  ahlala  lominyaka:—
Sekuvakala sebeko okala. Sebegengqgeta ezindulini
beka- ngela apo isinga kona impi eyanyula u Col.
Griffith—amatola selepumile ukuya kunyanga
abantu ngendlela ezininzi zokuba ize banyulwe baya
kwenzela uhla- nga amatamsanga, izinto ezinkulu
ezi- ngena kwenziwa ngubani. Kade bese- njenjalo.
Litinina igqira ukunyanga umntu ekungavaniyo
igqira nomntu onyangwayo? Akaliva igqira, nalo
iggira alimva. U Col. Griffith yena waziwa kakulu
ngum Tembu, i Mfengu, um Sutu. Waye engu
mongameli omkulu pezu kwemikosi, emva koko
waba yi Mantyi wapata oba Tembu, oma Mfengu.
Bayamazi, ligqira elivana nokufa, oko kukuti
neziroro, apendulwe bapendulwe nguye kuba uyeva
inteto yetu ngesi Xhosa. Nalo igqira elivana
nabafayo. Umntu onguye u Colonel akaxokozeli,
abanye abantu batanda ukuba akwaba uyaxokozela,
kanti hai, unezinto ezininzi azifezileyo noko. Umntu
ontsundu ukangela into enjenge nkomo, kanti
akukonto ilunge ngapezu kokuba azane nomntu
ontsundu, abepantsi ko Messrs. Sauer, Merriman,
no Innes, amadoda alwela uhlanga olupantsi.
Udumo Iuka Col. Griffith mna ndaluva ngamadoda
angawo aseba Tenjini, ndapinda ndeva ngamadoda
angama Mfengu. Uhlelinje uyiudoda nje
ungawiswana ngumntu ofuna ukuba wena umenzele
isihlalo uti wakuya k uye akujenjemle. Ndingomnye
wenu ba Tembu, ba Mbo,

JOHN F. MAZAMISA.

UMTATI ngamnye makazimisele ukweyisela
ekutabateni ipepa wonke anokubonisa kwa-
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye.—ST.

elona gama )
akuko nto kungenziwa yona ngayo.

lako kunye nencwadi, ngoko

UMANYANO NGEMFUNDO, (N.EA)

Kwintlanganiso eyayise Monti ngo 3 April
amalungu ayema 5; ibe ngu Rev. W. Philip (i Vice-
President) ~ esihlalweni. Ngendawo  yokuba
lentlanganiso  ingeyiyq ebibaluleke nganto,
sikuyeka ukungabi nabantu, kunjalonje sezibambe
ukuba ndala ingxelo zayo, sesiyakutabata indawo
ezipambili zodwa:—

Kwezingxoxo singabalula engemitshato
enamakazi pakati, indululwe ngu Rev. J.
Dlakiya, yaqukunjelwe ngesigqibo sokuba
Lentlanganiso iyawuvusa umzi ontsundu ukuba
ulumkele amakazi amabini, alemitshato inolobolo

akati.” Emva kweka Rev. J. S. Dlakiya pezu
wecebo lika Rev. W. Philip kuggitywe kweli:
“Lentlanganiso ~ iwacela ~ onke  amalungu
olumanyano ukuba apembelele umzi uku%a
indawo ozikalazelayo entetweni ye Zibhalo
Ezingcwele mazitunyelwe kwintlanganiso yaba
gu- quli.” Abanye botuka bakuva ukuba kanti le
Bhayibhile ixoxwayo e Mveni asiyiyo yeligela
linababafundisi. Eyeli- gela ayikapumi yona.—
Indawo yoku- ngcung’cuteka kwentlanganiso
inikelwe 1 General Committee kunye no Messrs.
Dlakiya no Soga. Kunyulwe i Committee engo
Revs. W. Philip, umndululi, no Mr Soga ukuba
benze inteto yokusi ??? emzini ngemfuneko
yokupapamela ??? ndo.—U Rev. W. Philip ucelwe
ukuba maze alese ipepa ngemfuneko yokuba
kungenwe ngabantsundu kumaqela e Insurance.
Emva kokwamkela amalungu amatsha nemibulelo
yahlukene intlanganiso.
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ISILILO NGE MANTYI

[INCWADI ETUNYELWE UMHLELL.]

Umhla wokuqala ka April waba ngum- hla
olusizi kuwo wonke umzi wakwa Qumbu xa
zazihlanganiswe zonke izizwe ngetuba lokumka
kwe mantyi yakwa Qumbu—u Mr. William
Thomas Brownlee. Lomfo ka Tyalisi ube wanelisa
umzi wakwa Qumbu, kuba lomfo ubengena- kete
pakati komhlope nontsundu ; enjalo- nje lento
iliratshi lomfo asinto anayo, uyayitanda imfundo
ekutaza koqubela pambili. Lomfo akananzondo,
um Xosa kuma Xosa, umlungu kubelungu, i Mfe-
ngu kuma Mfengu, um Sutu kube Sutu; ngokoke
ukumka kwake kuzicukumisile intliziyo zabantu
abate bengatyelananga wati kanti ulowo nalowo
upete isbeleni yokuya kumbulisa, ekute pakati
kwale mbizo kwako nabantwana besikolo sakwa
Qumbu behamba notitshala ababini ba- kwakwa
Qumbu—o Messrs. Joseph Nto- bongwana no
James Mcetywa, bevuma lamaculo “The Parting”
no “Siyalila,” batsho ngento emnandi elusizi.
Akuba- ngako kete nasemalini, warola omhlope
nontsundu. Emveni kokunikwa kwe- mali
yombuliso babuye batsho abantwana ezingomeni,
lomvumo wabantwana yiyona nto itsho yamggqiba
umantyi wada waba nobutataka obukulu, Iwati
nosizi Iwamandundu kumadoda, nama kosikazi
nakubantwana. Siveleni zi- nkosi, umntu
akatengwa njengenkomo. Siyalila, siyalila,
siyalila! Umkile ke ngo Mvulo kusasa ngomhla we
3 ku April wakatshwa ngomhlope nontsundu
kulilwa, wena wabona intombi isenda. Owenu,

NTAME DANA.

INTLANGANISO YONYAKA EGQUGES

Sibulela ingxelo yom’bhaleli ngalomci- mbi,

esitabata indawo ezimandla kuyo, kuba
kunganqweneleke nganto ukuba ingene
ngobude efike ibubo. Lentlanganiso, yetyalike

epetwe ngu Rev. . Wau- chope, ibingo 2 no 3
April, iqale nge Cawa kwinxuwa elidala lika
Faroyi alivuse ngentsebenzo enkulu uMfo ka
Dyobha belingasento yakonto. Ulungise
itKalike. Kusasa kushumayele u Rev. T. D.
Philip, umfundisi ongumhlobo Wohlanga ku
Yisaya xliii. 10; kweyamva u Rev. W.
Rubusana utete kumazwi ati “ Ndiyaya Nkosi,
saza asaya.” Ngokuhlwa kushumayele u Rev. J.
Read wase Gangeni ngengqobhoko ka
Mariya wase Magadala nokucukucezwa kwake
endlwini ka Simon. Ngo Mvulo ibe lusuku
Iwentla- nganiso yo Nyaka. Ibe ngumntu nga-
macalana  onke, yazinqwelo, kwazikari,
kwamahashe; lasuka lapela itafa lonke. Kubeko,
kwabebeyokunika umfundisi isihomo, ixego
lika Qwela no Mr. W. K. Ntsikana, amanene,
nabatandi Lizwi ba Pantsi kwa Mahlati; Messrs.
Bokwe no J. M. Fisher base Lovedale; Dwashu
no Rwentela base Zeleni, no Mr. Charles Petros
isibonda sakwa Nondyola, umfo oncedise
njengo Mkristu—wanga asi- nguye owase
Tshatshi. Kuncomeka into entle eyenziwe
yititshala yase Tshatshi (Mr. Martin), neyase
Wesile (Mr. Lubisi) ukuza ne Kwaya zazo.
Kutete shushu o Rev. J. Read no Rev. T. G.
Jones besiti imali mayiwe kulungiswe indlu ka
Tixo kuhlaulwe netyala lomfundisi ; bateta
kwanabanye abafundisi nabazalwana. Urole
kunene umzi amadoda ehamba kwiponti
ngambini, nenkomo negusha. Saza isenzo
sentombi zale Remente sase- simangalisayo. Uti
umbhaleli: “Ndi- ncede Mhleli undifakele
amagama azo ukuze abe ngumzekelo kwezinye.
Zonke ezi zarola ishumi lesheleni inye, zipele-
kelelwa ngamadodana : Mr. Ngcelwane, Miss
Catherine Dwashu, Miss Nellie Kha- ti, Miss
Annie George, Mr. James Ngcelwane, Miss
Sophia Ngcelwane, Miss Annie Mwesile, Miss
Maria Ndayi, Miss Zibia Mtshemla, Mr. John
Mafu, Miss Amelia Mnyanda, Miss Mita Zeyo,
no Miss Henrietta Nombovane Tshona.—
Ezesheleni ngantlanu nangapezulu: Miss
Elizabeth Mvundlela, Miss Agnes Maku- nga,
Miss Sarah N. Mnyanda, Miss Lizzie
Nombiba.”—Iqutywe bonke ubusuku le
ntlanganiso  ngokuzola  okukulu nange-
ntumekelelo ekunikeleni kwabantu. Yavalwa
kusasa lifeziwe ityala lomfundisi, kuko
nomncono wokulungisa ityalike.

Ingxelo Yonyaka yo Nobhala we Bandla.

AMALUNGU.—Amalungu awabhala isi-
celo sokubiza umfundisi ngo December,
1891, aye eli 102. Ate akubalwa onke
amamkelayo afunyanwa eli 160. Amalungu
abuye avuka ebelele atelela ??? angene
nenewadi zawo epuma kwamanye amacala
17. Angene nonyaka—abafuni
abangenisiweyo 60. Amakumsha ange- neyo
abefudula elunge nomzi wakwa Ngcongolo
30. Ewonke amalungu ngoku 297; bebonke
abafuni abasekoyo, ekuko igela kubo
elizakwamkelwa ba 61.—/mali. —Imali
engene nonyaka iyonke yi £174. Kulemali
kuhlaulwe umfundisi £120; kwacitelwa
izakiwo, njalo-njalo, £33; kwatunyelwa kwi
Union mayela £3; ku- sasele engxoweni £18
—£174.—Imali yama- dinga e Jaarlyk £22;
impahla edingiweyo imi ngoluhlobo
Inkomo 1 ; ibhokwe 39; igusha 11; ihangu 10;
inkuku 33; i cupboard 1. Ewonke amadinga
kulindelwe ukuba kungene £50 ngawo,
eyakufuna izinki zetyalike nesikolo,—P.
CONGWANE, Secretary.

UKUVUSELELWA KWE Lizwl—E Toleni
umfo ka Mpamba uziquba shushu
imvuselelo, bayaguquka abantu ngokukodwa
kwinkolo zotikoloshe.
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Ibhotolo, ngeponti 0 9 29
Amaganda, ngedazini... 1 0 111
Irasi eluhlaza. ngekulu 1 5 16
Thabile, ngekulu .............. 2 7 39
Thahile. ezinkozo..... 4 6 50
Itapile, ngekulu ... .3 9 100
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Inkuku, inye............... 0 9 19
Amadada. lilinve. 1 6 16 .
Ikwakwini. inve .............. 0 Olmpa}ﬁ@a. I KONFERENS YAMA WESILE. Ngolwesi-Tatu, 18 April. - Idibene uku- \ D can scarcely be expected that Mr. tickets, that there were very many
Eemlle* PACHEOND .- 46 - qukumbela ‘umsebenzi we  Konferens - wonke Natlve Ommon RHODES, in framing a fresh Cabinet, will Natives, many of whom were present at

matanga, ngedaziiyyi jsdndofhboza ngemiandkiso emana g _Intlanganiso. 9 . . he Sh d d k k
Umgubo. ngekuliygbetwa-abaldd vi * Mvo, 8 ®lai| nakuti Umhla we Cuwa, 16 April —Ube ngoba . o N surround himself with colleagues taken the Show, and seemed to take a keen
Ineaolowa. neckliimnand: kv ukuba ayfaodwa amali- lulekileyo, ngokukodwa kwe abantsundu icala g vingselo  yocingo yabafundisi _abafu- mainly from the Bond party; for that interest in what they saw. But we would
Lnbotyi. ngekuliyga. etn-okgkolida umzi, sa o Sizfmisele Rov. 18 Dlakiva i 0 Rev. Tno. Magabano Rev. ey Oy e e e e WEDNESDAY, MAY 3, 1893 party is as yet not strong enough to urge that something more be done now,
[nkuni, ngeflara wiywuyuyisa ngngapezalé zi) xa nawo Ngan: 4 S ; Peiey0, Blswa:

ulinga uknsipakamisa ukuba singenzakali.
Iti enye imambane :—* Ndinovuyo ukuti
lemifanekiao ye Ruluneli no Paul Solomon
ekubeni ifakiwe kwi frames itsho ndalibona
okunye ixabiso lomsebenzi wako. Namhla
ke mhlobo, ndiyakucela ngocelo Iwentliziyo
yam yonke ukuba undenzele ufefe ngokuti
undipe umfanekiso wesiqu sako, kubonakala
ngati kungakuhle nmi pakati kwale mabini,
nokuba abanye abatini bona ndiyacela mna
ndincede; okunye baninzi abantu abanqwe

nela ukukubona.”
* %k

*

Inkolo zotikoloshe zifun’ ukati zizeke
amandla ngoku ngokukodwa pesheya kwe
Nciba. Ungafika nabasezikolweni sebetye-
kele ukuziboleka indlebe. Nali ibalana
elimyoli ngokusand’ukuhla kwelo:—* Nge
11 April ibizizihlwele emazantsi e
Ndakana kusitiwa knyakubanjwa u Tikolo-
she ngumntu okutiwa uyatwasa. Ute nge
10 waya e Nggamakwe ku mantyi wati,
ufuna ukuya kurola n Tikoloshe emlanjeni.
Ite imantyi uyafa. Ute hayi ndiyakuyenza
lonto. Ite imantyi ukuba akuyenzanga uze
utiweni? Ute zendibulawe ; ite imantyi
ayiko lonto akupilanga. Ute yena u Ma.
gugu aze asiwe e Rini ukuba akezanga naye
utikoloshe. ~ Ute ke umantyi hamba ke
utnrole. Yekake ngolosuku kwati kusisa
yayimiqolo  abantu bendawo ngendawo

ukuya kubona u Hili. Kufikiwe uzivalele
endlwini yake wati makutshixwe, kwatshi-
xwa ke, kanti uzakughagha ecaleni endlwini.
Wapuma, wakumbula emlanjeni, efikile
7?7 esizibeni wayalula wayalula, ti. 0
ayinkohla. Uvakele unkabi esiti unqabile
usemfateni yelitye. Mrole, mrole! latsho
izwi. Oh, wayantaza kaloku seleqaqazela
kugodola ngamanzi. Nkamalala amagaba
yayinkohla, amagqoboka esiti nantso into
yenu. Wasuka wagoduka lomfo enyekile
ukudana. Uti ngoku unqwenela ukufa
kunokuba alinyamezele elihlazo. Asikeva
ukuba uya kutiwanina ngu mantyi. Ku
njalo ke Mhleli.”
KKk

Mayelana nesaziso esabonakala kwelipepa
sifumene lamanqaku :—" Ndifuna ukubhe-
kisa amazwana ambalwa malunga nendawa-
na ebonakele kupepa le ' Mvo,” lomhla
wesi 5 ka April, 1893, engo Wright Rula he,
ebhalwe ngu Miss M. M_ Pamla Eyona
nyaniso yalento ka Rulashe ayimiswanga
ngesimo sayo, okwenene wemka ngapandle
kokubazisa. Nantsi ke into apo ikona : U
Rev. G. Pamla wacela ititshala ku Lev. R
F. Hornabrook. Wati ukupendula u Mr.
Hornabrook—Amabhoyisi endinawo apa
awanaziqiniselo. Wati u Mr. Pamla—awa-
nanto alungile Watunyelwa ke u Rulashe,
wati akufika kona bati abantu asiyifuni
ititshala engena siqiniselo, wafumana wa.
hlala u Rulashe ixesha elide engenamsebe-
nzi awenzayo, engenanto ayitetayo umfu-
ndisi; wada u Rulashe wabhalela uyise
ekaya exela ngalentlalo yake yokungabi
namsebenzi, wafuna ukuba uyise makenze
iginga lokuya kumtabata. Uyise waya ku
mfundisi u Mr. Hornabrook ukuxela lento,
waza umfundisi wabhalela u Mr. Pamla
wati kuye—yenza umzamo wokuba unike u
Wright Rulashe lowo isikolo, kuba ndandi
kuxelele ukuti akuko bhoyisi linesiginiselo,
wati wena malize. Wazake u Rulashe
emva koko wemka engaxelanga waya ku
Rev. J. Mjila, wanikwa isikolo ngu Mr.
Mjila. Ukona namhlanje, esona s kolo
wayebhelwe eona abavumanga abantu
bakona ukuba afundise kuso bati bafuna
umntu onesiqiniselo, Makubeke kusemva
kwalonteto lomfundisi ukufunelwa kwake
esosikolo kutiwa usishiyile. Ngati akulu
ngile ukuti umfundisi abize umntwana
womntu aze amyeke abenjengehilihili
angamkataleli Bekufanele ukuba ubuntu
bupele kumadoda apambili aze akonzwe
kakuhle ngabnntu kungapoxwa ngomtana ka
Rulashe. Mandiyeke, owako wenene,—

UM NXUKWEBE, 11 April, 1893."
sk

Ububhovubhoyu bufuna ukurola amehlo
kulotnzi wase Qonce kwezintsuku. Ebulawa
nje oka Juju bekuko ababini abagqgejwe
kakubi kwakwelozibuko, omnye ehlatywe
kakubi engalweni, omnye etiwe mere kunene
ebunzi. Sisapulapula ezo ngobusuku bo
Iwesi Ne Iwepelileyo kuhlatywe e Marikeni
inkwana yomlungu yeyom Xhosa pofu beku-
bukelwa umgcobo obuko ngobobusuku.
Asikagqibi. Ngase ma Yerepeni inene
elipitikeza amayeza e hospatala lidliwe i
£2 ngokutyofa elinye igwangqa. Kwakona
elinye inene kwalomlungu lipebezwe kakubi
lelinye. Kubi ke kakulu. Ngoku abafana
besikolo sase Mgqwakwebe baggebhe umntu
induma. Isono sihlalele ukulupapatekisa
ngoku ulutsha olungaguqukileyo.

KKk

TTamml mmmn W aala oee

yinkoliso yedolopu ezinkulu ne Qonce
lipakati kwezo. Intloko zaso zezi: —

nkuba u Rulumeni awagxote kuba mabi,
angcolile, ayawungxwelera umsebenzi
ngokutengisa ngamanani apantsi, aye enjalo
nje engachiti mali wona kupela epila ngale
helesi, ze ati ukugqiba kaloku nje akubona
ukuba atyebile akumbule kowawo e Asia.
U Rulumeni ucelwa ukuba amise irafu ye
£100 pezu kwe Kula, Mtshaina, njalo njalo,
ongenayo kule Koloni; nokuba mawake
ezilokeshonini apo kungasayikubako mona-
kalo kuyapi. Siqoshelisa ngeliti le yimeme
yombuso wase Natal, kwaye kunjalo nje
selegxotwa e Free State nase Transvaal, ke
i Koloni mayingabi lihlati lawo. Awamke-
leki kanye.

RO IR D B F S
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Impi yakuti le ifundileyo ayitandi ukubu-
zwa ukuba kanene ungubanina xa ingena
bani wokuyazisa komnye umntu. Yimbi ike
igqakadelise kakulu isala negama. Azi ke
xa esenjenjalo umntu sazeke eti wolipupana
igama lake. Elinye inene laka kti lingu
Jonas lizazisa komnye umntu lowo wafu-
mana wavuma ngamapumlo, baqube baquba
kanti umnumzetu lo ngumfundisi obekeki-
leyo nodumileyo wase--------- , emvile omnye
wotuke kakubi kuba ubengacingi nento
Bekungalunga umhlambi utenge i card
zokutyelela kunokuba uchite amaxesha
abantu ngokubuzana amagama. Lento ke

yandile hlale siyibona.

Indlela zokupumelela kwamadoda kweli-
pakade zininzi. Omnye umfo ubekwele
kuloliwe oya kwa Komani ebeknkwele ijaji

kuye, ekubeni ebuziwe itikiti yake. kwiziti
shi ngezitishi omdala ubesuke apendule
ngelipolileyo ati yena unguntamnani we
Jaji leyo; bai kuhanjwe kuggitwe kweso
kunye nengeberu leyo. Kwesinye isitishi
ayibangako lolekele kuba umpati sitishi ute
akunikwa lompendulo wabuza e jajini ukuba
kuyinyaniso na ukuba inomntamnani? ila-
ndule ; waba ke uyabanjwa njalo. Ngoku.
nje nsentangeni.

sekok
Umhlahlo wezicaka owenziwe ngamapolisa

omzi wase Bloemfontein pakati kobusuku
bolwesi Ne Iwepelileyo ube mbi kakulu.
Kubanjwe amadoda nabafazi abanga 50,
yonke lonto ngentsasa elandelayo iye pambi
komantyi ibekwa ityala lokungabi naziposi
netikiti. Izohlwayo ziqalele kwi 10/ zasa
epontini. Ukuba umzi wase Bloemfontein
uyakuquba lontlondi yokuzidla ngolohlobo
izicaka zawo uyakuzifumana ungenazo
ngexa elingepi, ize ke londawo ibuye
iririzelelwe, kanti ke yilempato inje ukuba
mbi.

G. Ngana—kubufu- ndisi obuzeleyo. Inkonzo
ihanjiswe kwi tyalike yabantsundu eLokeshoni,
ukwe- nzela ukuba abamnyama babe nokubone-
la bakutazeke emsebenzini wabo. Ubeko
Iwezandla lufeziwe ngu Mongameli na- banye
abafundisi abebempahlile, isiyalo senziwe ngu
Rev. Jas. Scott sisekwe kwi ncwadana %u
Timoti, iv: 6, “ Umlungi- seleli omhle ka Yesu
Kristu.” Sibe sisiyalo esibuhlungu sishushu,
sisenziwa ngumfo onamaya.

—o0—

Ngo Mvulo, 17 April—Abafundisi bese-
bodwa bahleli pezu kokukangel’ okokuqa- la
indawo ezifanele ukufumana abafundisi
abatsha, abate emva kokuvandlakanya kodwa,
bawuyeka lomsebenzi ukuba kude kuggite
owokwabelwa komsebenzi imali yonyaka. I
Komiti  yokwaba aba- fundisi idibene
ngokuhlwa, yagababisa kodwa ukuwuquba
umsebenzi. Ngoku- shukumisa kwabatunywa
abantsundu ixabiso lokuxasa u Rev. J. Lwana
opu- mleyo longezelelwe kabini kwinto ebe
liyiyo ; esika Rev. J. Sikwebu isicelo si-
bzekiswe kwintlanganiso yesiqingata akuso,
kwakubon’ ukuba sibesinabachasi. Kubeko
uncedwana olwenzelwa u Mr. Saul Christian,
umvangeli omdala.

—o0—

Ngolwesi  Bini, April 18.—Kuqutywe
umsebenzi wokwabelwa komsebenzi imali
ete impi ebatunywa abantsundu yaluqi- lima
ngevoti zayo, izamela ukupononga incito
enganqwenelekiieyo, yada ya u- ncipisa imali
zase Xesi nase Ngqushwa —e Annshaw n%e
£30, e Ngqushwa nge £90—isenzela ukuba
esinye isigingata somvuzo wabafundisi
abakwezondawo sifunyanwe kwimali yetikiti
nezeremente, Oko sekusenziwa kwezinye
izigingata. Umsebenzi we Ziqingata uncedwe
ngala- manani, esase Kapa £924, esase Rini
£1315, Queenstown £1814; Clarkebury
£2.209; Kimberley £974; Natal £1242.
Kudibene nenye incito, kufumaneke ukuba
incito igqite exabisweni lemali ekangelweyo
(£11020) nge £20; kwelixabiso liktnge-
Iweyo evela e England iku £8675.

0_

Ngolwesi-Tatu, April 19—Ivuliwe 1
Konferens abate abafundisi badibana nama
Gosa Eremente, kuhanjiswe kwa umsebenzi we
Komiti ngemicimbi voku- qutywa kwe Lizwi,
ate u Mr. Slater wavusa ingxoxo ende neshushu
pezu kwendawo yokuba lusiya luncipa uncedo
oluvela e England, kwaye kufuneka benze
amacebo okuze umsebenzi unga- ngxwelereki.
Utelelwe ngu Rev. S. Evans Rowe nabanye.
Ingxoxo iqukun[ielwe ngelokuba u Rev. R.
Lamﬁlough akululwe emsebenzini wokulaula
umjikelo, apati- swe imicimbi yemali
zokuhanjiswa kwe Lizwi kwangokunjalo u Rev.
S. E. Rowe e Natal; kwamiswa i Komiti
ayakunce- diswa yiyo ngamacebo mayelana
noku- ngeniswa kwanokucitwa kwomali. Lo
Komiti 1be ngababafundisi namanene:— 1
President ne Secretary ne ex-President yi
Konferens, Umgcini-Ndyebo wemali ze Lizwi
kwakunye no Revs. P. liargreaves, S. E. Rowe,
P. Tearle, C. S. Lucas, E. Magaba, no Hon. J. M.
Peacock, M L.C., Messrs. D. S. Barrable, T. E.
Duckies, C. Lewis, J. Slater, B.A., S. J. P.
Sowden, G. Payne, T. A. King no J. Tengo
Jabavu.

—o—

Ngolwesi Ne, April 20,—Into epambili ibe
kwa  yilungiselelo ngemicimbi engo-
kuhanjiswa kwe Lizwi, de kwasekujikeni
kwelanga. U Mr. Duckies utete ngom- sebenzi
womfundisi okwisikolo sase Mkangiso ukuba
awumanele nge etabata nowabamhlope,
akubangako nguqulo ku- gqity we kuyo noko.—
U Mr. Tengo-Jabavu uroxise icebo lokuroxisa
isondlo somfu- ndisi Etsomo esiti, yinguqulo
i(rabafundisi ebifuneka kona, woyikela ukungati
oti iroxisiwe kwaza kwaya umfundisi ongalu-
ncedo emsebenzini
Konferens inama Gosa 1qale namhla
ngokwamkela zonke iziggibo ebezimana
okwenziwa yi Komiti, Igqibe ngokwa- mkela
isigqibo  sokuba  abafundisi  abamhlope
abaxhaswa yingxowa yokuhanji- swa kwe Lizwi
bekwisakiti zabantsundu mabati ukulungiselela
ukuxhaswa kanye zezo ndawo bakuzo, baqale
kwangoku isigingata somvuzo basitabate
kwimali zendawo abakuzo, abameli abantsundu
mababonise ukufuneka kwenteto ocaci- leyo
yokuba xa kuko abafundisi abantsundu
abonganyelweyo, kukangelelwe bona kuqala
pambi kokulungiselel' abongameli.

kungalungi—Eyona

Ngolwesi Hlanu, 21 April—1 Konferens
idibene ipengulule imicimbi edla ngoku-
velelwa kakad” ekungabangako nto ityulu,
yakuti-ga ngemicimbi yendawo ezicele- Iwa
ukwaka izindlu.

—o0—
Ngo Mggibelo, 22 April— Kuqutywe
kwangemigaqo ebekuyekwe kuyo ngemi- ni

oyandulelayo  yonke imini;  ngokuhlwa
kwapunyeloliswa icebo lentlanganiso ye
Sigingata  sabantsundu  sakwa  Komani

ngemfundo—ukuba umzi wase Heald- town
ujonge kupela ukufundisa Otitshala abaya
kupilisa Izikolo Zangapandle ezipile ngazo
ezikulu. Abatunywa aba- ntsundu babonise
ngabukali ukonakale- Iwa komzi ngokususwa
kuka Mr. Baker e Healdtown, baxhaswa ngu
Rev. R. Lamplough ukuba makabuyele ayoku-
misa umzi. Baboniswe ukuba umzi uyakala
ngoluhlobo  kuqutywa ngalo. Yamkelwe
lendawo. Ngecebo lika Rev. E. P. Magaba
kugqitywe ukuba i Komiti yokulungiselela
elicebo ibe ngo Rev. T. Chubb, B. A., Rev. R. F.
Hornabrook no Mr. J. Tengo-Jabavu.—Ezinye
Izikolo kuyalezwe kwangesigqibo se Siqingata
sakwa Komani ukuba zigwalasele imfu- ndiso
yemisebenzi.

—o—
Ngo Mvulo, 24 April.—Ingxoxo ete futu ibe
ngokuguqulwa kwetuba lokungena eramenteni
esiti ama Gosa lomcimbi mawusondezwe
nakweyawo intlanganiso. Imali yokutyelela
kwabafundisi Pesheya indulule ingxoxo ebukali.
lyakalazelwa ngama Gosa amhlope. Ukumka
kombhla ibe sincoko ngokuhamba komsebenzi ka
Tixo. Esisincoko sandulelwe kuku- xelwa
kwamanani  amalungu—amalungu azeleyo
36,367, abalingwa 15,219, a%antwa- na
abangena iremente 7,412—uwonke umqulu
58,998. Kongezeleleke 6,699 nga- lonyaka.
—o—

Ngolwesi-Bini, 25 April—Yadibana i
Konferens enama Gosa yaqukumbela
umsebenzi ngemibulelo kubantu bakwa
Komani ngobubele nempato entle kuba-
tunywa. U Rev. E. Parker Magaba
uvakalise owabatunywa abantsundu osi-
ngiswa kumawabo ase Komani, owam-
kelweyo yi Konferens wapatiswa u Rev. S.
Mvambo. Ngolwesi-Tatu ngokuhlwa umzi
ontsundu wenze elinye ituba nge-
sidlwana, kwati noko ube use umi
ngenyawo umzi, baba nokuvakalisa uluvo
Iwabo lombulelo abatunywa abantsundu.
Emva kwemini kuhlangene abafundisi
bebodwa kwakona baqukumbela indawo
zomsebenzi wabo tbezisasalele. Singa-
balula umcimbi wokuguqulwa kwelunge-
lo lokungena ekubeni lilungu leremente
osingiswe kwase Komitini ukuze iwuka-
ngele kulonyaka.—I Bhaibhile yesi Xhosa
ivakalise i Konferens ukuba iyakala- zelwa
ngokuwungula amagama angazi- faneleyo
Izibhalo Ezingcwele, kwa namanye
angaziwayo, kwatiwa oluluvo
malusingiswe kwiqgela labahlaziyi-Zibha-
lo, Kwakona kwalatwe o Revs B. S. Dlepu,
E. P. Magaba no D. Msikinya ukuba
bahlanganise amagama olohlobo, aze
asingiswe kwigela labaguquli—Indawo
eyakudibana kuyo i Konferens yonyaka
ozayo imiselwe ngokuti kwa- mkelwe
isicelo somzi wase Bloemfontein. —U
Rev. T. Chubb, B.A., walatelwe isihlalo
sobu-President ngonyaka ozayo.

Rev. Thomas Spargo.

Rev. Nendick Abraham
Rev. S. Evans Rowe
(oyakuhlala e Maritz-
burg) no Rev. Jno. B.
Yekele.

Hilton nnd Whittlesea
Jagersfortein ...
Cato Ridge ..; .

Edendale ... ..... e Rev. L. Msimang
Zwaartkop Institution ... Rev. Jno. R. Cameron
Stuartstown..... ... Rev. Paul G. Mtembu
Greytown Rev. E. W. Coombe
Driefontein.. Rev. Henry Matebula
Jononoskop . Rev. David Lutuli
Evansdale ... . Rev. J. Metcalf, Rev.

Chas Mbete

Rev. Enoch Sigudu
.. Rev. G. Chrltn Hudson

Acton Homes
Dundee

Otyelela e England............. Rev. Jno. Allsopp

Oyakufunda Rev. C. S. Chatterton

Abayakufunda e Lesseyton Si%onyela Kakaza
Mbongeli Malunga
Daniel Matsepe.

AMANANI EZINTO.

Ifandesi legusha zika Aluveni e Kubusi ngolwesi
Bini Iweveki epelileyo libe lelikulu kunene.
Amaxabiso agabhe pakati kwe 7s. 6d. ne £120
ngegusha inye, ete imali engeneyo yaggita kakulu
kumawaka amane eponti, zona igusha zimawaka
mabini.

—o—
Kumsito wase Qonce amanani ezinto ate ema
ngoluhlobo ngo Mggqibelo, 29 April:—

[ZINTO NGEZINTO.

INKUMBI E SOMERSET EAST—Amagela enkumbi
ate ngweve kuso sonke isiqingata ayonakalisa ;
kubi. Kutiwa aggqitile ngobu ninzi kwinto awaye
eyiyo nyakenye.

KUNZIMA KWINTSHAYI—U Rulumeni uku- pe
isaziso sokuba ukutabatela kusuku loku- kuqala
Iwalenyanga (May) akuvunyelwe ukuba nabani
atshaye kwi ofisi zonke zakwa Rulumeni.

ULOLIWE WAMALAHLE—Uloliwe oya ku-
malahle ase Ndwe uhlalele ukumbiwa kwa- kuggita
inyanga ezimbini, acinga u Hon. J. L Bradfield
ukuba angaggitywa kwakulo- nyaka. Uyakuggqita e
Dordrecht.

E DIKENL—Mhla nge Cawa engapaya intili
yeTyume yaye igutyungelwe zinkumbi. — Izibonda
nabantu bazo zazidibena kumza- na wase Dikeni
ngolwesi Bini Iwepe ileyo ziye kubulisa umantyi
omtsha u Mr. C. Bell.

INKUMBL—Ezintshaba zifun’ ukuti zila- mbate
lonke elase Free State. Neli lase Koloni selikatulwe
ngamabuto kuba ziyapi- tizela ngase Komani de
kuse e Colesberg nakoma Gradock noma Pretoria. E
Xesi kezako.

ISIHELEGU SOMLILO E RINI — Pakati kobu-
suku ngolwesi Hlanu oluggitileyo kutshe ubuhlanti
buka Mr. Arthur Stanton e Rini nemazi zenkomo
ezilishumi linantatu ezifunyenwe zojeke zihleli.
Akuk caci nokuba ungaba ubangwe yintonina lowo
mlilo.

U REV DR. Ross —Lomfundisi wakwa Hleke
akabuyanga e England ngexesha awaye kangelwe
ngalo, elalide labalulwa nakule miqolo, ngokusuke
ahliwe ngamazi- nyo, amnggqira ake ati makake
ahlale. Kuko ukungati angakangelwa ukubuya ngo
September.

ICESIKA YASE TRANSVAAL.—Umlungu ongu John J.
Dunn ufunyenwe efile kwanomfazi wake efameni
yicesika, zaye kwelinye igu- mbi intombi zake
ezimbini zibhuda kwayiyo. — Kwakuleveki ifileyo
kufike ucingo oluxela ukubhubha kuka Mr.
Edwards owayeke engumpati we Banki apa ¢ Q
>nce.

E RINI—Kuxelwa ukubhubha komnumza- na
owazekayo u Mr. T. H. Copeland nge ntsasa yo
Mvulo ongapaya —Inkwenkwana yomlungu engu
Wright ite isipalisa malunga ne Dundas Bridge,
kwapuma unyawo eatwi- bileni, yapoqa yakutsho

pantsi ngopote, yopa nangendlebe. Iqubela
empilweni kodwa ngoku.
ITSHATSHI NABANTSUNDU. — [ Diocesan

Synod yase Free State iwuqale umsebenzi e
Bloemfontein ngolwesi Bini Iwepelileyo. Yenze
izigqibo zokuba amaramente antsundu awuxhase

umsebenzi nangeminye iminikelo ngapandle
kwebutwayo ezikerikeni ; kwa kona igqibe
kwelokuba kubeko isikolo esiba- lulekileyo

sokuqeqeshela Ititshala

TRANSKEL—Ekubeni belibalele ixesha elide
imvula iqale nge’12 kwada kwange 13 kwe fileyo,
impahla zafa kakulu.—Inkosi yase Zazulwana ibiye
kukhuza kwa Hintsa, yam- keleka ngobubele
obukulu emzini ongama Gcaleka enonyana wenkosi
engase oyo.— Umzi uyawutanda umaebeuzi wase
Kapa Into zimbini ezixakileyo: imali iccinane
ngokuggqitileyo, okunye ixesha kunjalonje lide.
Kungati kuke kwenziwa ikontrek esisigingata
sonyaka, angangamakulu ange- nayo.

UMQALA, ICESINA,
Nobutulu Obusuka Emqaleni

UKUZIPILISA NGAPANDLE
KOGQIRA.

Iziguli zezi zifo azazi ukuba ziyasulela,
nokokuba zibangwa bubuko bamatuku
ematateni. Ukugqwalaselwa ngo felkekile kute
kwakubonisa oku ukuba kuyinene, isigamo
soko ke sibe kukwenziwa kwe- yeza abangati
abafayo ngendlela elula nengena nkatazo babe
nokuzinyanga ngokwabo emakaya ngeveki
ezimbini. Incwadana echaza ukusetyenziswa
kwalo mchiza mtsha inokutunyelwa nakuba-
nina ote watumela i stamp se 2 1/2d ku A.
HuTTON DIXON, 43 & 45 East Bloor St.
TORONTO, Canada.—Scientific American

UKUPILISWA KANTE KOBUTULU.—
Inene elazi- pilisa Kubutulu nasekutini
“Nzi” kwe I\F[loko, ekwakuse kumzuzu
linabo, ngendlela entsha, liya kuvuyiswa
kukutumela incazelo ezeleyo, kwane-
nteto  zabancedakalayo. njalo-njalo,
ngokuti atume- le izitampo ezibini.

usetyenzwa kobutulu nge- ndlela
engumangaliso  engazange  ibonwe.
Kubha- lelwaku HERBERT CLIFTON, 51,
Upper Kennington Lane, London, S E.,
England.

UKUPELISWA  KWENXAMLEKO
YOKWAZISA IzIHLOBO.— Ngokutumela
2/6 unokwazisa nge “Mvo" izihlobo
ezikude xa kufike umntu omtsha emzini
wako ; kwanaxa kuko umpha- nga onga
ungabazisa—3/9 ukuba ufana uha. njiswe
kabini; 5/ katatu.—ST.

Topics of the Day.

THE Native residents of
EROROACHMENTS the Tsembeyi Ward of IN GLEN
GREY Glen Grey have complained to the authorities
about encroachments on their lands by adjoinin,
farmers. With what result has not so far transpired.

THE week’s obituary com-
OBITUARY. prises such well known names as those
of Mr. J. H. Hofmeyr, the father of the eminent
Bond leader, and of Mr. T. H. Copeland a retired
merchant in Grahamstown. Mr. H. O. Edwards,
who has died in Johannesburg, was for some time
the courteous Standard Bank Manager in
Kingwilliams- town, and held at his death the same
post at the Rand.

back men- REV. DR.
tion was made of the re- RETURN
turn from Scotland of
Rev. Dr. Bryce Ross of Pirie
from his prolonged and enforced absence
through ill health. He was expected out about the
beginning of April; but his medical advisers
deemed it necessary that he should postpone the
time of his return until about September owing
to some dental affection.

A FEW weeks
BOSS’S

WITH reference to an THE
article regarding the MOUNT ARTHUR Mount
Arthur Common- COMMONAGE. age in Glen
Grey, published in these columns a fortnight
ago, we are glad to learn on the best authority
that what is represented as the action of the
Government and which led to the writing of the
article in question is entirely misleading. We
feel sure there is no desire on the part of the
Government to back out of its engagements.

FROM correspondence that
BEGINNING has recently appeared in OF THE
END. the Capetown and Kimberley papers, and
the number of letters which have been addressed
to ourselves, the good of publishing which we
have so far not seen, it is clear the coloured
people are not pulling together. There are those
who are suspicious about the motives that
animate the leaders, and are consequently
breaking away. That this may prove the
beginning of the end of the Coloured People’s
Union there is every likelihood.

IT is noteworthy that KEY OF THE whilst
the Wesleyan Con- FUTURE.
ference in Queenstown
was engaged in perfecting
plans tor making the Heald Town Institution a
Normal College for the proper training of
Native Teachers, the Diocesan Synod of
Bloemfontein was synchronously passing
similar  resolutions. The  venerable
Archdeacon Gaul having expressed his
doubts as to the wisdom of this step, deeming
it important to give precedence to Catechists
than to Schoolmasters, Bishop Hicks
observed in reply “if they were legislating for
the present only, he might be inclined to agree
with the Archdeacon of Kimberley, but if they
looked to the future, to the next 20 or 30
years, he had no hesitation in saying that the
training of school masters was by far the most
important (hear, hear). The future of the
Native Church depended on it.”” The motion
was carried.

UNDOUBTEDLY the most
DISSOLUTION  startling news of the week OF
is that which relates to THE MINISTRY, the
breaking up of the Rhodes Government by the
wholesale resignation of what has been
known as the Left Wing. The step that has
been taken will be generally regretted by their
friends as a faux pas, seeing that their
usefulness lay in fighting stoutly in the
Cabinet for the incorporation of their
principles in the Government of the country,
and the moderate section of the communit
was satisfied with this. Their retirement will
affect the country disastrously in that pliable
instruments will take their places and the last
condition of our politics will be worse than
the first. But what we can’t get over is that the
gentlemen who could swallow the camel in
the shape of an alteration in the Franchise for
the sake of being useful in other directions
should now strain at the gnat, as certainly
their unwillingness to work with Sir James
Sivewright will be construed by those who
view things from a respectable distance from
the scenes.

THE MINISTERIAL CRISIS.

THE long looked for Ministerial

crisis has come at last. Mr.
RHODES has resigned with a view to
reconstruct his Ministry, eliminating
what has been known as the left wing. A
fortnight ago we expressed our view in
these columns that we could not, at this
distance at all events, discern what it was
all about, inasmuch as if there were any
charges to be preferred against Sir JAMES
SIVEWRIGHT, they could not be
satisfactorily disposed of until that
Minister bad arrived; and further, we
recorded it as our conviction that Sir
JAMES would find no difficulty in
clearing himself If all that is now
published is correct, then our forecast has
turned out wonderfully correct. No
specific charge has been brought home to
the Commissioner, and it looks as if the
feeling against him in certain quarters
has been more personal than political.
This Ministerial crisis will, no doubt,
take the whole country by surprise ; and
it remains to be seen what effect it will
produce on the fortunes of the Colony. It
cannot be expected that the elimination
from the Ministry of such able
politicians as  Messrs.  SAUER,
MERRIMAN, and INNES, can take place
without it being felt in a marked degree
in the tone of the administration ; and
certainly their withdrawal from the
Government will be accompanied by
the withdrawal of the confidence of a
large section of the community, who
regarded their presence in the
Government as a guarantee that what is
right and proper will be done. Writing
before the crisis has fully developed,
we can only speculate as to its probable
outcome. It

conduct the Government without the aid
of some other combination. that other
combination is of course the SPRIGG
following. It was all out gone; but the
sunshine of office has a wonderful virtue
in revivifying political parties. We may
be told that Sir GORDON SPRIGG had, at
East London, vowed irrevocable
opposition to Mr. RHODES, but those
who know the ex-Premier well know that
he and his exiguous following are able at
any time to apostrophise in the words of
the author of the Biglow Papers :—

A merciful Providence fashioned us hollow,. So that
our principles we might swallow.

It is, therefore, quite possible that we
may have Sir GORDON SPRIGG reverting
to his familiar position of helping the
Bond over the stile. If, by any accident,
Mr. RHODES should neglect to take Sir
GORDON SPRIGG in, then a long
cherished wish of the best friends of the
Colony would soon be realised—in a
fusion of the supporters of Sir GORDON
with the following of the retiring
Ministers in opposition to the new
Ministry as it may be formed. The
combined party would be so powerful in
the House and in the country that it
would in a short time come into office
and rule untrammelled by the Bond Such
a prospect in our demoralised political
condition seems, however, too good for
the Colony even to be realised. So we
may prepare ourselves for witnessing a
sacrifice of principles on the part of
certain of our politicians for the sake of a
turn in office, for it cannot bo in power
while the Bond reigns supreme

THE PORT ELIZABETH SHOW.

THE Agricultural Show last held at

Port Elizabeth was the best yet seen
there. Its interest for the public was
very largely augmented by the
presence of the Government stud of
horses, seventeen in number, which
was to be exhibited, and sold. To this
was added an exceptional number of
horses of high breeding, and of cattle
from some of the best in England,
sent to the yard by the owners; while
the exhibit of sheep was also a treat.
To all our men engaged in pastoral
business, this part of the Show was of
importance; because it was in all
respects of an eminently practical
kind, the live stock being for
thoroughly workable purposes, the
horses to raise breeds fit for cavalry
mounts, and therefore for
exportation, as well as for strong,
serviceable cart and carriage uses.
The breeding of such animals means
the gain of much money to the
breeders, as good horses of these
kinds are always in demand And it
would be well if a few for stud
purposes, could be, in Government
hands, allowed to reside at different
parts of the Native Territories, where
at a moderate charge the Natives
could have their services for a time
The cattle were of two kinds—for the
butcher, and for the butter and cheese
maker. Owing to the very largely
increased demands for slaughter
oxen in the Colony, increased by
continual  draughts of  them
northward, attention to the rearing of
such stock is most ad visable. At the
Show our people could well see the
classes of such cattle. There, too,
with milkers— what can be of more
value to our Native people than a few
superior breeds ot COWS,
improvements on their rapidly
dwindling kine? There is another
point besides this of milk and butter
to be thought of—the value of the
hides The better the animal the more
money will the skin fetch, when for
sale, if it be carefully flayed. The
sheep were a lesson to all for quality
— handsome in form, fine and even
in fleece, and clean. The wool
exhibit, mainly from our Border
farmers, testifies to the benefits of
fencing and of the use of dip to cure
scab, and giving the fleece time to
become a long staple. For never
before has there been such a display
of the results of intelligent energy
directed to the rearing of flocks as
was given to the public gaze on this
occasion. It was one that made us
greatly desire to see what our
Natives if exhibiting alone, could
do in the Native Territories, as well
as at some places Gala and
Kingwilliams- town. The prizes
offered were valuable, but what
was of more importance to the
exhibitors was the eager demand
by, and high prices of the
merchants for the bales, so superior
were they all round, in quality.

We were glad to see amongst the
thousands  attracted to  Port
Elizabeth by the cheap return

that steps be taken at the first prime
opportunity to arrange for such a Show—
by the Natives at, say Butterworth, or
such other good centre as might be found
most suitable for the first re-gathering of
the people to exhibit their products,
compare notes, and learn new ideas for
their future guidance. The reduction of
Scab in the Territories and along the
Borders has had very beneficial effects,
but the Port Elizabeth  Show
demonstrated how, if our Natives will
follow their example, the white sheep-
farmers have profited immensely by care
with their sheep, and care with their wool
Altogether the Show was a grand
success.

NOTES OF A VISIT TO SCOTLAND.

Mr. J. K. Bokwe spoke on “ Scotland *  to the
Literary Society of the Lovedale Institution the
other night. A fair number of the l[iupils were
present, along with the members of the staff. Mr.
Bokwe said that he did not write upon Scotland,
for he was to full of it. He was %oing to speak
upon it rather; for his fingers always became
weak when he sat down to write. There was so
much he had seen and met with, that it would be
difficult to write it for one meeting, much less to
speak it. On the 20th of April

LAST YEAR
he left for Capetown, which he reached in safety
at 7 p.m. on Saturday. Friends came to meet him
at the station and found him buried in a dark
carriage. He spent a few days in Capetown, and

on the Wednesday following he embarked on
board the “ Moor.”

THE VOYAGE.

He did not know what he was going to
experience on board the steamer, but
ignorance was bliss, and everything went
pleasantly on at the beginning. But at last sea-
sickness came to him as a surprise, and he had
to consider “ the depths of the sea,” and
medidate deeply upon them. For eight days he
did not like the sea, nor the sea him. But
during his sickness, he had thought upon the
great sacrifice and misery of those who had
come to preach the Gospel to the Africans,
especially when the voyage was three, or even
six months long, instead of three weeks.
HOAV many questions might be asked him
about his voyage and his visit to Scotland.
They may ask him about cows, and calves,
about sheep and goats, and about the ways the
white men had ; but he would not answer such
questions that night. Rather would he speak,
upon what seemed to him to be the general
outline of his journey.

When he began his journey he was afraid,
but he was greatly cheered by the words of a
piece of poetry he had learnt. He would sing
it. Mr. Bokwe thereupon sang the hymn to his
own music—

“1 know not the way I am going, But
well do I know ray Guide,” etc.
This is the hymn that buoyed him up when he
began his journey.
hen he went
ON BOARD THE “MOOR”

ho was greatly astonished at many things, and
as the vessel went on its way he was more and
more astonished. Why did it go so straight,
and how could it reach England? These and
many other questions troubled him. But he
learned about the use the white man had made
of the sun and the compass. By them the
course of the ship was guided. Everything in
the steamer was new to him. The boilers, and
the great fires in the engine-room, and stoke-
hole, were all interesting to him. What a
wonderful power was steam ! And how easily
the white man used it!

* THE PASSENGERS

were of different types. Some were rough,
some were gentle. Some asked him what he
was doing on board the “ Moor.” He told them
that he was going to visit his friends in
Britain, and that he wished to see Britain.
Many were not friendly to him. He told a
good story about a huge fellow who was
enraged at him suggesting a better move in a
game of draughts. Mr. Bokwe told the story,
and acted it. If the stout fellow had been
present he would have grown “ fatter,” for he
would have laughed at himself, and at the
ridiculous figure he must have cut when he
bellowed out that “the Cape Colony was
spoiling black men in educating them.” This
passenger hailed from the Transvaal. It has
certainly spoilt the politeness of the white
English man, no matter what it has done to the
Native. But the rude formed a small class, the
gentle are best thought upon.

Several first Class passengers were inter-
ested in him, and when he fell sick, they came
and asked after “John Kafir.” The captain and
the clergyman were kind to him in this way.
After he left Capetown, the first place he
came to was

MADEIRA,
In possession of the Portuguese. There he saw
diving boys, they were wonderful fellows,
and “little beggars.” They would call for
“tickies” to be pitched into the sea, and down
they would dive for them into the sea. They
would even spring from the rigging after a
coin. Beggars were numerous in Madeira, and
cheats also were common. Almost all the
stores sold wine, but the most remarkable
sight was the beggars. Madeira is famous for
chairs, .wicker baskets, and beggars. The
beggars love gold and change all their lesser
coins into that metal. From the gold coins they
make pins etc., which they sell at dear prices.
Madeira is pretty but not clean, you have to
have your wits about you, when you are
going to land, for the boatmen cheat as
much as they can. The best rule is to pay
only when they return you from the shore.
He landed with others and, paid the
boatmen only when they were landed
safely on deck.
(7b be Continued).
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"Are you studying arithmetic and
geography, Jack ? ’ asked his uncle.
“Yes,” said Jack. “ I don’t believe you
know the difference between them,” said
his uncle. “ Yes, I do,” said Jack ; “ the
geography’s bigger than the arithmetic.”
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ISAZISO SASE CALA

KWAZISWA
UMZI OMELE | CALA

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandle-
ni ngoku zo

Ww. SAVAGE & SONS

Abazimisele ukuwuquba umsebenzi
NGOHLOBO OLUPEZULU; kunjalo-
nje IZAKWANDISWA KWINTO E-
BIYIYO.

ISEBE LAMAQABA

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

I-BLANKETE, * AMAFELANE, ¥ AMABHAI

NEZIBHALALA.
Sinegama elidumileyo
kuyo yonke 1 Transkei nge

Blankete zetu kwane Zibha-
lala.

ISEBENZA NGOBUGQI.

-RHEUMATICURO!

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

ngiso mih

Abameli Micimbi
E. J BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

MTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Mln(llo iso yengqesho neyente-
alaba. kwa yi Arente ye

Gresham Life Assurance Society.
33, Maclean Street,

Alikaze linqatyelwe  kupilisa  Izifo
Zamatambo. Isinqe, inggqagqambo
Zentloko.

Lingginwe ngamawaka.

Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA

A.J Cross &Co.,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE

Kubaxhasi Abantsundu!

E-QONCE.

CHARLTON & CAMPBELL,
(LAW AND GENERAL AGENTS).

BABHALA iminqopiso yenggqesho,
neyentengiso mihlaba, neyoku-

bolekwa  kwemali, namatyala abutwa
ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye
Mantyi, e Lady Frerc, nakwi ofisi yase
Bolotwa. Ikaya e

LADY FRERE.

J . KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU - TSOLO.

R. W ROSE-INNES.

(ATTORNEY, ETC.),

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-

yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

SAUER & ORSMOND R
(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)
Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu.

oyal Uboya!
U

KATA!

SISANDULUKUFU-

MANA i odolo
evela e Ngilani ukuba
Sitenge bonke

UBOYA BE NETEVU.

Zisani ubona ke ni-
bone ukuba asiroli a-
wona manani afanele-
yona.

W. 0. CARTER & CO,,

MACLEAN SQUARE,

Q%

FHESE TN A~

R VR

ZISHICILELWA "'NGE "'GUNYA.

EZOMANDLA WASE QONCE.

ISAZISO.—No. 49, 1893.

Kwi Ofisi Yonocanda, Capetown, February
27, 1893.

GENXA yokuba u Mr. W. NDEMA, ebhe.
k se isicelo, ngokwemimiselo ye Sa.
hluko se 14 so Mteto No 15 ka 1887, ngesi
ziba somhlaba ka Rulumeni onxulumene
nowake, kwi Sithili sase Qonce ; nanjengo.
kuba lomhlaba umi ngohlobo ekufuneka
ukangelwe ngokweminqopiso ye Sahluko
eso esesixeliwe : Ngako oko, ngokumalunga
ne Sahluko se 15 salo Mteto, kuyaziswa
okokuba esosicelo sika Mr. Ndema siya
kugwalaselwa ngu Rulumeni ngo MVULO,
29 MAY, 1893 ; ke bonke abantu abawuro-
neleleyo lomcimbi nabanento yokwenza
nawo, bangabhalela kule Ofisi, ngapambili
okanj e ngalomini exeliweyo, iugxelo neme
ko ngokubona kwabo nokuba nga bayavu-
melana naso nokuba bayasichasa isicelo eso
esenziweyo.
J. TEMPLE HORNE,
Unocanda.

Incazelo yiwo yiyo le:

Ubukulu 28 imokolo, ngasemantla ntsho-
nalanga ute xha ngo Lot No 289, emantla
empumalanga ngo Lot No 3i)3, ngezantsi
ngomhlaba ka Rulumeni okwi Sithili sase
Qonce.

ISAZISO,—No 26, 1893.

Ofisi  yo  Mpatiswa
Capetown, February 3, 1893

Kwi

NGOKWE Sigendu II., so Mteto No. 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu wo

tke ukuba eziziziba Zomhlaba Wakomkuhi,
okumandla wasi QONCE, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi.

Nocanda,

Kufupi Nomzana wase Hanover.

Lot No 6169, ongu Lot No 85, ubukulu 1
morgen 531 square roods 41 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye £4
5/3, itaitile 12,3.

Kubu Felkornet No 7.

Lot No 4464, ongu Lot 11, Emqukwane,
ubukulu 18 imokolo 539 square roods. U-
xhonywe nge £40, itaitile 12/3 Kubu Felkornet
No 12.

Lot No 3809, ougu Lot 50, kufupi nase Berlin,
ubukulu 13 imokolo 401 square roods. Uxhonywe
nge £25, itaitile 12/3.

Kubu Felkornet No 2, e Rabula.

Lot No 7439, ongu Lot 157, e Rabula, ubukulu
18 imokolo 539 square roods. U. Uxhonywe nge
£10, indleko zocando nezi- nye £7, itaitile.

Kubu Felkornet No 12.

Lot No 7410, ongu Lot No 128 kufupi nase
Berlin, ubukulu 1 morgen 533 square roods 133
square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando
nezinye £1, itaitile 12/3.

Lot No 7411. ongu Lot No 129 kufupi nase
Berlin, ubukulu 1 morgen 5?3 square roods 133
square feet. Uxhonywe nge £2, indleko zocando
nezinye £4, itaitile 12,3.

IMIHLABA ELAHLIWEYO.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 109, 1893

Kwi Sebe le Mihlaba, Imingxuma
Nokulima, Cape of Good Hope, 31st
January, 1893.

K UYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-
kwe Sigendu Sokugqala so “ Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, obuye
wahlaziywa ngo Mteto No. 24 we 1887, ,
okokuba lemihlaba ikankanywa ngapantsi
apa, ekumandla wase Qonce, kucingwa
ukuba iyelahliweyo ngabaniniyo, nokuba

u Rulumeni uya kuyitabateli kuye ngomhla
we 17 JULY, 1893, ukuba akutanga pambi
kweloxesha kuvele bani oyibangayo, kana-
njalo ne rafu ezingamatyala zibe zite za-
hlaulwa ku Mantyi we Siqingata njengoko
kufunekayo kwesi Sigendu sikankanywe
ngentla salo Mteto.

CHARLES CURREY, Unobhala we
Mihlaba, Imingxuma Nokulima.

Imihlaba eku Mandla wase Qonce
ekutiwa iyelahliweyo.
Bobi Msekelezile : Tsiza Lot No. 5, Block CC ne

O A. J. Cross & Co

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba-

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,

IMPAHLA YOKUTSHATA - KING WILLIAMS TOWN.

Ntsimi Lot No. 26, kwa Lose, Pantsi kwa
Mabhlati; irafu elityala ukususela ku January,
1888 yi £3 2,6.

¢ QONCE, ngexesha leshumi kusasa, ngo
Iwesi HLANU, MAY 5, 1893, ngokwezimi-

: . : _ selo zalomteto ungentla, nangezimiselo
Ehsebe llpants1 kOkulaula mnyama kuso sonke isi ineata sase BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI BA zelifandesi ezibalulweyo, nezingati zixelwe Vume: Isiza Lot No. 5, Block II, ne Ntsimi Lot
y g - -
k A MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU. lomhl fandesi No 176. kwa Li Pantsi kwa Mahlati:
uka Mr. Barmersui  wetu Qonce, € Ngqushwa, nakwezi- nye nge omnia welandest. . . (0 170, KWa LOSE, Tanls1 kwa Man all,
K 2 > vezt- ny === Isiziba ngasinye somhlaba siya kutengi- irafu elityala ukususela ku January 1,1888,
onamava amakulu ngeyona nto eeraIllayo ukuba Base kwi Sitora Amatyala bawateta e ADUME KUNENE, swa ngemali esixhonywe ngayo, waye ote yi £3 2/6.

. . ; ; ; foeini KA wabhida  ngapezu  kwabanye, kananjalo i- Isiza Lot No 15, Block
kanyo lfunekayo kwabalungl' .Sabo KV\llliumblllekN{)arlke.bBasahgcm.lle ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY ngemali enggerll)gapaptsi koxh};ny_we ngzjiyo, Ungxﬁl’:‘sgfi?;ﬁnﬁotsll\%g 2(;), En(ikal{gisg C, irgfune
selela Imitshato. Ngoko imi- 1gama ab(-) okuba  bate- ngise-l NASE JESSE SHAW (U-Nogqala), liyabkubﬁ kngfi(wuterll(gﬂ?gloa | umte&gl ke lowo elityala ukususela ku January 1, 1888 yi £3

X K R : X ngamaxapiso angapa- nts1 oba kokwake ukuyihlaula yonke ngaxanye 2/6.
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IPULUWA, ISALI, IHEMPE-

Intlobo zonke zezitofu, ne |pHULUKWE, IBHATYL INGUBO
TWldl, Ibhatyl, Ibhulukwe — NEZAMANKAZANA.

ngazwinye into yonko anga-
yifunayo umntu.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila

—ngazwinye Into yonke

W. SAVAGE & SONS. ctyiwayo.
] Basaniki awona maxabiso nge
Ezase Transkei NGQOLOWA, UMBONA, nezinye
, i intlobo zokutya
B £ N y
P A é“m
U

Mr.T.E. Daniel

UNOVUYO olukulu ukuvakalisa
kwimpi entsundu yase Zikolwe-
ni ne Maqgaba ukuba utenge

Ivenkile Edumileyo Eku Mpulus

Ku Mr. SmaLI, , eyongezelela
yonke impahla nge ketiweyo, efanele
lemikondo yomibini.

IYABE-ZIKOLO

I-Printi, I-Ngubo Zamadoda, njalo-
njalo, Ziyakutengiswa ngawona
apantsi amanani,

Awona Maxabiso Apezuly

Ayakunikwa nge Mveliso enjengo
Boya, no Zikumba, I Mfele, no

Mbona, njalo-njalo.

Abacela  kakulu abanakwenza nto
igqite  ukuba  balinge  Umpulusi
njengokuba

INKOMO NE GUSHA

Ziyakuseloko ziko kofuna ukuzi-
tenga.

Yizani Kutyebisa Amehlo enu!
ISAZISO

BONKE abandibhalelayo:
M. KINASS
Zalu
Palmerton

1]
Pondoland.

Ukwazisana Kwezihlobo
Abazelweyo

GULWA —Ngo Mgqibelo, 15 April, 1893,
kwinduli ye Qanda e Debe, u Mrs. J. Daniel
Gulwa wase Rwarwa ubeleke INTO- MBL. 2 53

Kwabagcine Intlaulo ye "Mvo.”

BAYABONGOZWA ngentobeko bonke

abayigcine kwezabo ingxowa imali
yokuhambisa elishKwaishini ukuba bancede
ukulitumele kwabesakusibona esi sazisokuba
ambata ngento oqutywa ngazo umsebe-
nzi Ifuneka nzima ke.

A. J Cross & Co.

J .R. IRELAND,

Umaki Wezindlu Nomtati wo Kontreki,

Umeweli Kumasebe Okucwela Onke,

MARKET STREET,

Kingwilliamstown

UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO
YENTLOBO ZONKE.

1 DESK EZINEZIHLALO ZAZO,
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE-
NDLELA EMANGALISA YO NA-
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA-
NYE — AMAZWE, NAMAXABISO
ANGANENO.

J. LAMONT.

NKATULA! NKATULA!
QUEENSTOWN

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo.

6]

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze
Tyali, Blankete, Izibhalala, Ingubo Zamadoda,
Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —ngazwinye
yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e
Queenstown.

—o—
Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo,
esifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/ ;
Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10, 10/.
Iswekile elungileyo omtubi 30/ nge 100lbs ;
Tkofu 1/ ngeponti.

—o—
Kwakona unemfumba yengubo ezingono- xesha,
zonke ngamaxabiso abaluleko ngobu pantsi. Lilo
eli ixesha labahlobo beta bangapandle ukuba
batenge.

—o—

IMVELISO

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo
Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo njalo,

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
(QUEENSTOWN).

U-TEMPILE obefudula ese Ngqu-
shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta
Ematyaleni napina, Ikaya

E-MAT ATIELE.

PHILLIP ROZANI

(LAW-AGENT),

UMTETELELI Ematyaleni kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA. sttl493

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezttyalo.

Luka APRIL.

APO imeko zomhlaba zivumelayo i
HOSES ne STRAWBERRIES zinga-

tyalwa.  Imiti ~ Yamahlati  kwaneyo-
kutyebisa iliso njekodwa isenokutya-
Iwa nayo.

FLOWER BULBS.

ezinjenge Ranunculus, Hyacinth, Narcissus,
Daffodil, ne Snowdrop zisenokutyalwa.
Ezintshulayo  kuya  kufuneka  ukuba
zinyanyekelwe kaku- lu ; mazipiwe amanzi
futi maxa liba- lele.

HLWAYELA Itswele. Turnip, Ika- petshu,
Imbotyi Ezibanzi, Lettuce, Beet, Spinach,
Parsnip, Imigushe, Radish, Shallot, njalo-
njalo. Imbewu ye Hardy Annuals he
Perennials zisenokuhlwayelwa.

Ixesha lokutyala IMITI YEZIQA- MO
selikufupi, umhlaba kengoko mauhlale
ulungile.

W. & C. GOWIE,

GRAHAMSTOWN.

Addpress for Telegrams:—
“ OATLANDS, Grahamstown.”

N. MEYER,

Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,
nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonke umsebenzi endiwupatisi- weyo
wenziwa msinyane, ungowe- nene.

G.P. PERKS NO NYANA

E QONCE,

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici
Namehlo (Spectacles).

UKUHLAZIYA [WOTSHI.

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

oku ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobu-
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe-
niweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa
letyefu; nangenxa yokuba enziwe ngemifuno
engqginwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The S_ure.Cure?.
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe
nyoka, nezinye inunu. .
ELONA (Specific). o

Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi nezinye
izisu inkatazayo. .

- UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO "YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze
bunzi, nokubeta kwentloko yonke..

HLAMBI "LISO (E}re Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ukunceda ukungayi Ngasese,
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa  ukugagamba
komzimba, Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka,
njalo, njalo.
UMDAMBISI (Soother).

Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka,
ezinye.

UMNCWANE WESIHLAHLA
o (Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana °ezikatazayo
zentsana, nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio). .
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu
nezl{lﬁ\% inkatazo.

OMELEZI WASE INDIYA
. (Indian Tonic).
Iyeza ehlungp kunene kwizifo zokuba batataka,
nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).
Amafuta  akupilisa msinyane
nezilonda njalo njalo.
londa njalo njal

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu-
hle bugude ubuso.
© U UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa " Lelona ” xa isifo
sokunamba igazi sendele.

ukusikwa

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe

nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi-

tofilana  ngazinye, eziti  zakulandelwa

ngokufeze- kileyo akaze angapilisi lamayeza.
gekungabiko ~ kaya, nandlu, namhambi

ungenawo lamayeza esi- rweqe sokulumkela

okungekehli.

Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira

elisebenza ngemiciza, e¢ Bhofolo, atengiswa

nEuve nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa

ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o

Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—

E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D

Drummond A Co.

E Ngqamakwe—Mprs. Savage.

E Monti—B. G. Lennon & Co.

E Rini-E. Wells.

E Dikeni—R. Stocks.

E Komani—Mager & Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon & Co.

Engqusha—W. A. Young, E q.

KWABAKUFUPI
NABAKUDE

Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Greg&l

UMELENE NAMAGQUBA Al

CAMBRIDGE || ROAD

KING WILLIAMS TOWN

linambini ezilandela umhla wefandesi.

(i) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefa.
ndesi  ingapantsi  kwesahlulo
isisalela  sesihluko  seshumi
ekupeleni  kwenyanga  ezintandatu,
isahlulo  seshumi esisasaleleyo  sirolwe
kwinyanga  ezilishutni  linambini  kusu-
sela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we
fandesi  ipakati kwesahlulo  seshumi
isahlulo  sesihlanu, isisilela sesahlulo
sesihlanu sihlaulwe kwinyanga ezilishu-
mi linambini emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone
ekulwini ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwa-
zo mnenzalo leyo kugqiniselwe ngabameli
abafezekileyo  ababini  ngokwaneliseka ko
mantyi—abameli abofika bazibopelele kunye
nangabanye ukuba ngabo abanetyala, be-
ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko zonocanda, njalo-njalo, netayitile
zohlaulwa ku mantyi, nakubani onguwumbi
owonikwa igunya leko kwangalomhla we
fandesi.

Unotenga lowo wofika abhale umngqopiso
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba

ngapezulu kwesahlulo sesihlanu, eselewe-
nzela umnqopiso isisalela semali yentengo
leyo. Unotenga woba nelungelo lokuhlaula
lomini yonke mhlaumbi isahlulo semali ya
lomnqopiso,  kungengapantsi ~ kwamashumi
omahlanu eponti.

Umfanekiso walemihlaba, kwakunye ne-
zimiselo zefandesi zingabonwa kwi ofisi yo
Nocanda e Kann, nakwi ofisi vomantyi e

Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi
Qonce.
J. TEMPE HORNE,
Surveyor General,

Kubu Felkornet No. 10, kufupi Nomzana

wase Brauenschweig.

Lot No 7019, ongu Lot No 5, Block A,
ubukulu 1 imokolo 533 square roods 133
square feet. Uxhonywe nge £5, indleko
zocando, njalo njalo, £4 , itaitile 12/3.

Kufupi nase Marienthal.

Lot No 7020, ongu Lot No 37, ubukulu 1
morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando njalo
njalo, £4, i-aitile 12/3.

Not No 7021, ongu Lot No 38, ubukulu 1
morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye
£4, itaitile 12/3.

Lo No 7022, ongu Lot No 39, ubukulu 1
morgen 533 square roods 133 square feet.
Uxhonywe nge £5, indleko zocando nezinye
£4; itaitile 12/3.

Lot No 4-749, ongu Lot No 42 Ezinyaka,
ubukulu 6 imokolo 191 square roods 80

square feet. Uxhonywe nge £15,

seshumi
sohlaulwa
ize

itaitile

12/3.

Lot-No 4483, ongu Lot No 40, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £5,
itaitile 12/3.

Lot No 3380, ongu Lot No 50, kufupi
nomzana wase Wiesbaden, ubukulu 1 morgen
533 square roods 133 square feet. Uxho-
nywe nge £6, indleko zocando nezinye £4,
itaitile 12/3.

Lot No 3381, ongu Lot No 70, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nezinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 3382, ongu Lot No 69, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nezinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 3383, ongu Lot No 82, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet, Uxhonywe nge £6,
indleko zocando nozinye £4, itaitile 12/3.

Lot No 5529, ongu Lot No 71, kufupi nase
Wiesbaden, ubukulu 1 morgen 533 square
roods 133 square feet. Uxhonywe nge £6,
itaitile 12/3.

Lot No 2270, ongu Lot 153, Emgqwakwe-
be, ubukulu 8 imokolo 16 square roods 50
square feet. Uxhonywe nge £15, itaitile
12/3.

Lot No 4743, ongu Lot 83, Emngqgesha,
ubukulu 4 imokolo 434 square roods 117

Lot feet. Uxhonywe nge £6, itatiia 12,3
square  Kybu Felkornet No. 11.
12/3. No 4758, ubukulu 19. imokolo 137
roods Uxhonywe nge £45, itaitile

David Gobusiba : Isiza Lot No 5, Block A, ne

Ntsimi Lot No 7, Block E, kwi Lo- kishi
ka Joseph Williams, irafu elityala
ukususela ku January 1,1887 yi £312/6.

Petrus Dingiswayo : Isiza Lot 6, Block T, ne

Ntsimi Lot 5, B ook H, Emkubiso, irafu
elityala ukususela ku January 1, 1887 yi £3
Waggqityelwa ungoka

Jacob Figiland.

IMIHLABA ELAHLIWEYO

ISAZISO SAKOMKULU.—NO 415, 1893.

Kwi Sebe le Mihlaba, Imingxuma Nokulima, Cape

of Good Hope, 19th April, 1883.

KUYAZISWA apa kumntu wonke, ngo-
kwe Sigendu Sokugqala so " Mteto we
Mihlaba Elahliweyo,” No 3 we 1879, obuye
wahlaziywa ngo Mteto No 24 we 1887,
okokuba lemihlaba ikaukanywa ngapantsi
apa, ekumandla wase Rini, kucingelwa
ukuba iyelahliweyo ngabaniniyo, nokokuba
u Rulumeni uya kuyitabateli kuye ngomhla
we 6 NOVEMBER, 1893, ukuba akutanga
pambi kweloxesha kuvele bani oyibangayo,
kananjalo nerafu ezingamatyala zibe zite
zahlaulwa ku Mantyi we Siqingata njengoko
kufunekayo kwesi Sigendu sikankanywe
ngentla salo Mteto.

CHARLES CURREY, Unobhala we
Mihlaba, Imingxuma Nokulima.

Imihlaba ekumandla wase Rini ekutiwa
ivelahliweyo.

Dirk Kleinboy : Let No 26, kwi Lokeshoni
yama Lawu, e Rini; irafu elityala £2 15s.

Catharina Barbara Truiridge : Lot No 43,
kwi Lokeshoni yama Lawu, e Rini ; irafu
elityala £2 17/11.

Hans Zwart: Lot No 78, kwi Lokeshoni
yama Lawu, e Rini; irafu elityala £1 15s,

Cupido Magerman : Lot No 83, kwi Loke-
shoni yama Lawu, e Rini; irafu elityala £2 15s.

Sarah Jansen : Lot No 95, kwi Lokeshoni
yama Lawu, e Rini; irafu elityala £3 5s.
Hugh Michel Basson: Lot No 139, kwi
Lokeshoni yama Lawu, e Rini; irafu elityala
£1 6s lid.

Mary Eksteen : Lot No 34, kwi Lokishi
yama Lawu, e Rini; irafu elityala £1 13/3.

Tebeka : Lot No 175 kwi Lokeshoni yama
Mfengu, e Rini ; irafu elityala £1 15s.

Mali: Lot No 208, kwi Lokeshoni yama
Mfengu, e Rini; irafu elityala £4 15s.

Mani: Lot No 213, kwi Lokeshoni yama
Mfengu, e Rini; irafu elityala £5 9/4.

??7?: Lot No 216, kwi Lokeshoni yama
Mfengu, e Rini, irafu elityala £8 18s.

Umgunana: Lot No 238, kwi Lokeshoni
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £1 10/.

Umbolekwa : Lot No 265, kwi
Lokeshoni yama Mfengu, e Rini; irafu
elityala £3 10/.

Abram Rangula : Lot No 280, kwi
Lokishi yama Mfengu, e Rini ; irafu
elityala g?» 6/

Adam Binas : Lot No 290, kwi Lokishi
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £7 10s.

Johannes Gama : Lot No 298, kwi
Lokishi yama Mfengu, e Rini; irafu elityala
£15s.

Ungaba : Lot No 315, kwi Lokesheni
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £7 10s.
Unkondo: Lot No 316, kwi Lokeshoni yama
Mfengu, e Rini; irafu elityala £1 10/,
Samuel Swartboy: Lot No 302, kwi Loki-
?hi yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £3
Ss.

Babasi Witbooy : Lot No 203, kwi
Loke- o
shoni yama Mfengu, e Rini; irafu
elityala £3 5s.

Josiah Adam : Lot No 289, kwi Lokeshoni
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £7 10/.
Jan Adam: Lot No 291, kwi Lokeshoni
yama Mfengu, e Rini; irafu elityala £9 2/1.
Unﬁzlo - Lot No 78, kwi Lokeshoni
%/ama fengu, e Rini; irafu elityala £2
s.

Published by the Proprietor, J. TENGO JABAVU,
at Smith Street, Kingwil- liamstown.



